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UREDNIŠTVO IN UFRAVNIfiTVO: LJUBLJANA , 
E K L J U C N O ZASTOPSTVO sa oglata I S Krm***** l t *a> 

UNIOBfE PtJBBLICITA I T A L I A N A S. A-, M I L A N O 

Intensa attivita aerea in Africa 
settentrionale 

Bombe su Famagosta, Tobruk, M a n a Matruch e la 
tra S id i el Barrani e Bog Bog 
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n Quart ier Generale delle Forze Arraate 
•omnniea in d a. ta d i 13 lugi io O »cguente 
bollettino di guc r ra n. 403: 

Ne ! Mediterraneo Orientale nostre forma-
xione aeree hanno r ipetutamente attaccato 
!& base nemica. d i Famagos ta (Cipro ) . 

Ne lFA f r i c a Settentrionale, nel settore d i 
Tobruk, a t turch i nemici condotti con ca r r i 
a rma t i e appoggiati da fort i concentramenti 
di artiglit'ria, sono stati respinti con g rav i 
perdite per Favversario. 

N o s t r i bombardier i hanno colpito basi 
aeree avanzate neniiehe nel desert o egiz ia-
no, posi/ioni ed apprestamenti logist ici a 

Marsa Matruch dove sono stati incendiati 
depositi car buran ti; la eaccia ha mitragliato 
automezzi britannici tra Sidi el Barrani e 
Bug Bug immobilizzando e distruggendo di-
verse autoblinde. 

Su Bengasi e su Derna II nemlco ha com-
piuto incurlioni aeree; a Derna e stato col
pito uri ospedale mil i tare. 

NcIPAfrica Orientale azioni delle opposte 
artiglierie nel settore dl Uolchefit (Gondar). 

Nelle recenti Incnrsloni dl aerel nemici 
su Tripoli si sono avuti 22 m o rt I del quali 
14 italiani e 54 feriti del quali 34 italiani. 

Infenz letalsko delovanje 
v severni Afriki 

Bombe na Farna gosto, Tobruk, Marsa Matruch in področje 
med Sidi el Baranijem in Bug Bugom 

Glavn i S tan Oboroženih S i l je objavi l K i . 
ju l i j a naslednje 403- vojno poročilo: 

V vzhodnem Sredozemlju so naši letal
s k i oddelki ponovno napadl i sovražno opo
rišče v Famagušti na C i p r u , 

V severni A i n k i v odseku Tobruka so 
b i l i sovražni napadi, izvršeni s t ank i in 
podprti z močnim delovanjem topništva, 
©til'iti s težkimi i zgubami za sovražnika. 

.Naši bombniki so bombard i ra l i prednja 
sovražna leta lska oporišča v eg iptsk i pu 
ščavi ter položaje in bivališča v M a r s a 
M a t r u c h u, kjer so bi la p r i tem zažgana 
d d U K a gor iva, I^ovci so s s t ro jn imi pu
škami ob«str< Ijevali b r i t anska av lomobi lna 
voz i l a med S id i el l i r r an i j em in B u g Hu
gom tor so pokvar i l i in uničili nekol iko 
ok lopnih avtomobi lov. N a d Benjjazi jem in 
nad Derno je sovražnik izvršil nekol iko le
t a l s k i h napadov. V Dern i je bi la p r i tem 
zadeta neka vojaška bolnica. 

V Vzhodni A f r i k i se je vršila medsebojna 
borba obeh topništev v odseku Uolčepita 
p r i Gondar j u . 

V teku zadnj ih sovražnih poletov nad 
Tripolis je bilo 22 mr t v ih In 54 ran jen ih ; 
od teh je 14, odnosno 33 Ital i janov. 

B e r l i n . 13. j u l s. Nede l j ska izdaja »Deu
tsche A l lgemeine Zeitungc posveča vso 
svojo tretjo s tran borbi I ta l i janov v 
Vzhodn i A f r i k i , To, k a r so i t a l i j ansk i vo 
j a k i nap rav i l i i n k a r še vedno delajo v 
Abes in i j i , piše l ist, je v resnic i vsega ob
čudovanja vredno. Bo jeva l i so se z ne

ukroćenim pogumom in zgledno hrabrost
jo ter so s tem popisal i stran zgodovine, 
k i bo Nemce vedno spominja la na boje 
brani lcev nemške Vzhodne A f r i k e v sve
tovn i vo jn i . 

R i m , 14. j u l . s. Italijanska in nemška 
letala so razv i l a v severni A f r i k i in tenz iv 
no delovanje i n dosegla važne uspehe. 
Bombard i ra l a so celo vrsto sovražnih top
niških postojank in d rug ih vojaških naprav 
na področju okrog Tobruka . Posebno hud i 
so b i l i napadi na t rdn jav i So l aro i n A i r e n -
t i , k je r je nastalo več eksplozi j i n je i z 
bruhn i l o neka i večjih požarov. Druge s k u 
pine letal so bombard i ra l e i n obs tre 1 je vale 
tanke vzhodno od S o l l u m a in okrog S i d i 
e l Baran ia . T u d i Marsa M a t r u h je b i l a 
napadena. T a m je nastalo nekaj razs3Žnih 
požarov. Zgorelo je med d r u g i m ve l iko 
skladišče pogonskih sredstev. 

Ponovni napad 
na Sueški prekop 

Ankara, 14. j u l . d. K a k o r poročajo iz 
K a i r a , je eg iptska v lada v posebnem ko
munike ju objavi la, da je b i l včeraj ponov
no izvršen napad n a Sueški prekop. B o m 
be, k i so bile vržene n a razna področja ob 
Sueškem prekopu, so povzročile precejš
njo gmotno škodo ln zahtevale tud i člove
ške žrtve. Sest l judi je bi lo ub i t ih , 14 p a 
ranjenih. 

Položaj na vzhodni fronti 
Nemško vrhovno poveljstvo poroča, da je Stalinova črta 
na glavnih odsekih prebita ter da so nemške čete prispele 
že 2 0 0 km vzhodno od Minska, dočim se na drugi strani 

približujejo Kijevu 
Iz Hiti«-rje\tga g lavnega stana, 13. ju l i ja , 

(T )NB) Nemško vrhovno poveljstvo poroča: 
K a k o r je bilo objavljeno že s posebno vest

jo, je S ta l inova črta v drznem nava lu na 
vseh odločilnih mestih prebi ta . 

Iz Molt lave nastopajoče nemško-nimun
ske armade so vrg le sovražnika na Široki 
f ront i na in preko Dnjestra , Iz Gal ic i je za 
sledujejo nemško -slovaško - madžarske čete 
bežečega sovražnika. Severnovzhodno od 
Imje&tra stoje nemške čete t ik pred K i j e 
v om. Bc*«rno od Pr ipe tsk ih močvirij je moč
no utr jena cona ob Dnjepru premagana. S 
t em je prenesena sredina naše napadalne 
fronte nad 200 k m vzhodno od M i n s k a . 

V i tebsk je od 11. ju l i j a v naši posesti. 
Vzhodno od Pejpuškega jezera prodirajo 
nemški ok lopni oddelki prot i Len ingradu . 

Naše letalstvo je z uničenjem sovražne
ga železniškega omrežja vzelo nasprotni
k u že sedaj vsako nadaljnjo možnost za 
protioperaci je večjega obsega. P r i številnih 
sovražnih oddelkih se kažejo znak i raz 
pada in razkro ja . Z a nadaljevanje operacij 
naših oklopnih a r m a d potrebna oporišča 
za preskrbo so prenesena že t ik do prejš
nje Stal inove črte. 

B r z i čoln je torpediraj v vzhodnem delu 
VzJiodn« - a mor ja sovjetsko t rgovsko ladjo 
s 3.500 tonami. Z njeno izgubo je raču
n a t i . 

Prodor pr i Vitebsku 
B e r l i n , 14. j u l . d P o nemški zmag i za 

S ta l inovo Č H O prodira jo nemške čete v ed 
no hitre je i n globl je na rusko ozemlje. 
Posebno uspešen je b i l nemški prodor p n 
V i t ebsku . T u so poslal i boljševik! na bo 
jišče večjo množino tankov, da ojačijo 
ogrožene postojanke. Nemška pehota m 
p i on i r j i pa so se s prez i rom smr t i k l j u b 
t emu preb i l i daleč v sovražno zaledje. 
Na jpre j so se bo r i l i za vsako strojniško 
gnezdo i n so vse strojniške postojanke 
zaporedoma zavzel i Nato ie n ek i oddelek 
p r o d r l 25 k m daleč za prve sovjetske po 
stojanke. T a m ie nalete l na celo d i v i z i j o 
tankov. P o hudem boju je b i l o 165 sovjet
s k i h tankov na tem mestu uničenih. 

Madžarsko vojno poročilo 
Budimpešta. 14. ju l i j a , s. V rhovno po 

ve l jstvo madžarske vojske je snoči obja
v i l o naslednje službeno poročilo: 

Madžarski b r z i odde lk i so še nadalje 
zasledoval i sovražnika. V spopadih s sov
jetskimi zaščitnimi odde lk i je b i l o mnogo 
Rusov ujet ih. Zaplen jena je b i l a t u d i ena 

bateri ja. Madžarska letala so sestrel i la 5 
sovjetskih aparatov. 

Dosedaj 5 5 napadov na 
Helsinke 

He l s ink i , 14. j u l . s. Od pričetka vojne 
s Sovjetsko Rusi jo do včeraj so sovjetska 
le ta la 55krat napadla He l s ink i . V zadnj i 
f insko - rusk i vojni , k i je t ra ja la 100 dni, 
so b i l i He l s i nk i SOkrat napadeni . 

Helsinki, 14. j u i . s. Službeno ie b i l o ob
jav l jeno: V soboto je 12 sovražjrh letal 
poleg d rug ih kra jev bombard i ra l D tud i 
P O T V O , k je r je b i lo razde janih mnogo sta
novan jsk ih hiš. Nada l je so sovjetska l e 
ta la bombard i ra l a Lov i i so , S impolo . K o -
nuisvo. K a u k a z . K ih t e l i s va ro i n T u p c v a -
aro. V teh k r a j i h n i b i lo nobene škede. 
F i n s k a leta la so sestre l i la 5 r u s k i h bomb
n ikov . 

Helsinki, 14. ju l i j a , s. Včeraj i n v soboto 
je b i lo v H e l s i n k i h po v r s t i 6 l e ta l sk ih 
napadov. Sov jetska letala so se izogibala 
s lehernemu srečanju z nemškimi in fin
s k i m i l e ta l i in so na slepo bombardirala 
posamezne mestne okraje z višine nad 
6.000 m. P r i poslednjih napadih na Hel 
s ink i je bilo med civilnim prebivalstvom 
precejšnje število človeških žrtev in bom
be so razdejale več stanovanjskih hiš. 
E n a bomba je padla v pristanišče, a ni 
naprav i l a nobene škode. 

Bukarešta, 14. juL a Objavljeno je b i i o 
naslednje službeno poročilo: 

Snoči ob 18 je 6 sovražnih l e ta l od
vrg lo nekaj bomb na periferijo Ploestija. 
E n a bomba n i eksplodirala. Ostale « 0 sa-
dele t r i tanke nafte in povzročile požar. 
Nekaj vo jakov in civilistov je bilo u b i t i h 
i n ran jen ih . Protiletal*o topništvo Je se
stre l i lo 4 letala. Zastopnik ministrskega 
predsednika Mihael Antonescu je takoj 
obiska l napadeno mesto. 

New Tork. 14. j u l d. Vojaški dhpSsaMM 
nekaterih ameriških listov smatrajo, da 
ima Sovjetska Rusija sedaj pod oroljem 
približno 10 mili jonov mož, docim je ob 

. izbruhu vojne Stala sovjetska armada tele 
1 3 in pol m U t a a 

II tripudio di bandiere nella Carniola centr ale 

La leaita verso Roma Madre riaffermata $o-
ennemente dal oopolo all'Alto (ommissario 
L* A l t o 0>mmiseja.rio ha effettuato ieri 

un'altra presa di contatto con ia p*vpo\a-
zione slov ena visitando la parte oecidenta-
le della nuova provinci* Ovunque per la 
v i s i t a i v iMaggi e le b^nehe cittadine si 
era n o pavesa t i di barvd*ere e ^triscicni in-
neg*rar>t: a' Re e Imoetatore al Duce ed 
al rappresentan+e del fiovemo tascista in 
terra slov ena. 

Tra le lervide acclamazioni della folla 
raccolta intomo al Cocnmissario del di-
stretto aH Sindaco ed a' maggiorenti ded 
clero l'AIto Commis««rio č arnvatc a Lo
gatec Nella piazza erano schierate le trup-
pe del presndto, un reparto dei vigili defl 
fuoco. £ruppi di donne nci co&tumi pitto-
resehi locali e sedlari che hanno accompa-
gnato la banda locale cantando Giovinezza. 

Ricambiando il saluto rivoltogli dal Sin
daco P Alt o CommissariG ha affermaio che 
con Is sua presenza esprimeva il suo gian-
de interessamento per ?e questiom di tutti 

i comuni della nucnr*t prcnAncia. L'Ecc. 
Grazioh ha confermato che Vltalia dara 
prosperitš e /av-oro e rispettetd la religio-
ne ed t costumi del paese secondo la pro-
messf* del Duce. sicuro d» poter contare 
sullu piena lealtš delta popolaz'One II 5ri-
do di »Evv i va « e ferv-de r c c l a m a z i o o i han
no selutato ]e parole d e l T A l t o Commissa-
rio 

Doipo la v i s i t a a!la ch iesa a l comune ed 
al gruppc d' assistenza fasesta TEcc G r a -
zioli ha prr;seeuito per R a k e k ca l damc i r t e 
salutato anehe qui da omagi j i f l o r c a l i e d a 
vTvissime a c cLamaz i on i de l l a f o l l a seh ie ra 
ta sui duc ât- d e l l a <*-rada or incip-ale . 

In un diseorse^ l*Altc Commissario ha 
affermato la sua \olonta di lavorare nella 
lealtA reciproca insieme con la popolazio-
ne pei il bene della nuova provincia e del-
ritalia alla quale e ineorporata questa 
terra 

D a R a k e k P A l t o Q > m m i s a a r i o ha ragtj iun 

to C e r k n i c a u g u a l m e n t e sa-lutato da u n * 
g rande f o l l a ammassatasn n e l l a piazza. 
L'Alto Commissario ha parlaio conferman-
do la sua vcionta di go\'ernore cOn asso/u-
ta giustizia e di as*fcursre a tutta la popo-
lazione la t^anquilHta di vita sotto la pro
tezione delle vittoriose Forze ar mate del
la grande Jtalia. V i v i s s i m i app l aus i hanno 
a c c o l t o le pa ro l e d e l ra pp r esen taoce de l 
D u c e . 

P r o s e ^ u e n d o i l MJO viai jt j io J * A H o C o r o -
miss<ano ha r a c g i u n t o Lož e St^ir i t r g ovmn-
que ca l o r o samen t e sđlutato d a l l e popola-
z i o m a d u n a t e ne l l c p ia z ze . 

N e l p o m e r i g g i o l ' A ' . t o 0>mmisMi r io ha 
v isdtato P l a n i n a e V r h n i k a ed a l c u n i a l t r i 
c en t r i m i n o r i . 0 \ u n q u e le p o p o l a z i o n i r ac -
co l t e i n t o m o a i snndaci ed ai p a r r o c i han
no esipresso c o n v i v o e n r u s i a s m o i l bon ve
nu t o a l r a p p r c s e n t a n t e d e l c o v e r o o fafici-
s ta in t e r r a s l o v ena dimo«tran<lo j j rand i * -
s ima g io ia ne l p e t e r sa k i t a r e i l c apo dol-
la niim-a provnnc ia i t a l i ana . 

Na Notranjskem plapolajo zastave 

Uudstvo je Visokemu Komisaru svečano 
ootrdilo svoio lojalnost do mater nskega Rima 

Ljubl jana, 14. ju l i j a . 
Naša No t ran j ska je včeraj svečano spre

je la Visokeg-a K o m i s a r j a E k s c . E m i l i a 
Graz io l i ja , k i je obhodil vse večje kra je 
kraškega dela L jubl janske pokraj ine, po
vsod zelo prisrčno pozdravl jen. T o krasno 
nedeljo je V i s o k i K o m i s a r prebi l med 
k m e t s k i m l judstvom nafte Not ran jske ter 
se je ob tej p r i l i k i mogel prepričati o 
vdanost i i n lojalnosti t ega dela pokraj ine 
ter spoznat i dobro dušo in dobro voljo n a 
šega kraškega prebivalstva, povsod je 
l judstvo prožilo dokaze hvaležnosti V i so 
kemu komisar ju ko t predstavniku V lade 
i n izvrševalcu volje Duceja, čigar dobro
hotno naklonjenost do Slovencev kažejo 
dejanja od prvega dne priključitve p o k r a 
j ine v v e l i k i Fašistični I ta l i j i . 

O b 7.50 se je V i s o k i K o m i s a r odpeljal z 
avtomobi lom i z L jubl jane n a ve l iko krožno 
potovanje po No t ran j sk i . Spreml ja la ga 
je l jubezniva gospa soproga, V osta l ih 
avtomobi l ih, k i so brze l i po Tržaški cest i 
p ro t i Loga tcu , je bilo ostalo spremstvo, 
zastopnik središča S t ranke i z L jubl jane 
Ga t t i , osebni ta jn ik dr. Ru f f in i , major k a 
rab in jerjev C a va l i ero, k a p i t a n karab in j er-
jev Dragon i , šef l jubl janske skupine Dopo-
lavora L i b e ra t i in poročevalci l istov. 

Ze v vaseh pred Loga t cem so pričali 
s lavoloki , m la j i i n tro bojnice ter okrašene 
hiše, da se je N o t r a n j s k a lepo p r ip rav i l a 
na sprejem v isokega gosta. 

Svečan sprejem v Logatca 
N a g lavnem t rgu ob cesti v Logatcu je 

V i s o k i K o m i s a r na včerajšnjem obhodu 
doživel prave mani festac i je vdanos t i i n 
lo ja lnost i našega kraškega preb i va l s t va . 
S t robo jn i ca m i i n l i k t o r s k i m i zas tavami 
okrašeni Logatec se je p r i p r a v i l k a r n a j 
bolj dostojno, da pozdrav i v svo j i sredi 
v isokega preds tavn ika V lade . Godba je 
za igra la h imno, po rapor tu pove l jn ika 
po l kovn ika De Čarolija je častna četa a l _ 
p in cev s t rumno pozdrav i la v isokega p r e d 
s tavn ika , k i so m u želeli dobrodošlico 
župan Gabr i j e l Ob l ak i n župnik V a l e n t i n 
Remžgar ob spremstvu okrajnega k o m i 
sarja cav. U m b e r t a R os ini j a. Ob v z k l i k a -
n j u preb iva ls tva i n šolske mlad ine je V i 
sok i K o m i s a r takoj stopi l med l j ud i i n 
j i m vračal pozdrave. Občudoval je naše 
narodne noše, spre je l lep šopek, k i m u ga 
je izročila M a r t i ca, pregledal četo gas i l 
cev i n v idno ganjen poslušal pozdrav 
učenke Z lat ice v imenu šolske mlad ine , 
k i se je zbra la na t rgu i n v z k l i k a l a Z i v i o! 

K o je V i s o k i K o m i s a r stopi l n a oder 
pred Škerljevo gostilno, je logaška godba 
za igra la h imno i n šolska m l a d i n a je z a 
pela Giovinezzo. 

Z u p a n Ob lak je v svo jem govoru p o 
uda r i l , da hoče notran jsko preb iva ls tvo 
i zkazovat i spoštovanje, da bo t u d i samo 
spoštovano, da hoče delat i , da bo od svo 
jega de la moglo živeti i n hoče ravnati ta
ko, da bo t u d i ta m a l i košček zemlje delal 
čast svo j im zaščitnikom. V z k l i k n i l je K r a 
l j u i n Cesar ju, Duce ju i n Eksc . V i s o k e m u 
K o m i s a r j u , n a k a r je V i s o k i K o m i s a r na
govoril predstavn ike i n ljudstvo, k i se je 
zgrnilo okoli odra. Lep sprejem je bil 
V i s o k e m u K o m i s a r j u dokaz o lojalnosti in 
zahva l i p reb iva l s t va Veliki Italiji, ki jo 
vod i Duce. V i s o k i Komisar je poudaril, 
da Italija spoštuje vse narodne svetinje 
Slovencev m zahteva samo lojalnost in 
spoštovanje oblasti in Vojske. Prav po
sebno zanimanje je Italija posvetila delov
nemu, kmetskemu ljudstvu pokrajine. N i 
ti ped zemlje ni ostala neobdelana. Lepša 
bodočnost prebivalstva je zagotovljena, če 
bo sodelovalo na vseh področjih življenja 
z zaščitniki Druži nas z njimi v e n Rima 
in spoštovanje družine. Uveljavljena bosta 
red in pravica, enaka pravica za vse. S 
klici Kralju in Cesarju. Duceju in prebi
valstvu Logatca je Visoki Komisar za-
kl jttčO svoj govac. Ljudstvo ran je na— 

Zopet je V i s o k i K o m i s a r občudoval n a 
še noše. Pos tav i l se je med nje i n fogo-
gra f i ra l i so ga. Nato s i je ogledal občinski 
urad , k jer so m u b i l i predstav l jeni z a 
s topn ik i občine. Nagovor i l j i h je i n j i m 
obrazložil, kako odgovorna je j avna služ
ba. P r eds tavn ik i oblast i morajo predvsem 
8 svo j im zgledom, lojalnostjo i n svojo po
štenostjo vzgajat i l judstvo. Na jpotrebne j 
ši naj j i m bodo najbližji. V i s o k i K o m i s a r 
je prepričan, da imajo vs i , k i so zdaj na 
odgovornih mest ih, take v r l ine , da bo 
n j i h delo v kor i s t p reb iva ls tva i n Itali je. 

V i s o k i K o m i s a r je odšel nato v cerkev 
sv. N i ko l a j a skozi špalir mladine, gasilcev 
in l judstva . V c e rkv i je cerkven i zbor z a 
pe l A v e M a r i j o s so lom F a n i Mačkove. 
O b i s k a l je nato sedež S t ranke ob sp rem
s t vu šefa R u b i n a Miche lange la . 

Skozi Laze i n Ivanjeselo 
na Rakek 

Ob v i h a r n e m v z k l i k a n j u p reb i va l s t va 
se je V i s o k i K o m i s a r odpel ja l iz Logatca 
v Laze, odtod pa v Ivanjeselo i n na R a 
kek. 

V L a z a h ga je pričakovalo l judstvo i n 
mu v zk l i ka l o . O k o l i njega se je z g rn i l a 
šolska mlad ina , k i je v z k l i k a l a živo i n ga 
pozdrav l ja la z zastav icami . Podžupan V a 
l en t in Petkovšek m u je želel dobrodošlico. 
Učenka Drag ica je izročila soprogi V i s o 
kega K o m i s a r j a lep šopek. Gas i l c i iz L a z 
in Jakov i ce so ga s t rumno pozdrav i l i . 
P r a v tako prisrčen je b i l spre jem v I v a -
njeselu. 

N a R a k e k u se je preb iva ls tvo skrbno 
p r i p rav i l o za sprejem visokega gosta. N a 
G l a v n e m trgu je V i s o k i K o m i s a r obhod i l 
častno četo. Rapo r t i r a l m u je pove l jn ik 
posadke podpo lkovn ik Scare t r ia . Z odra, k i 
je b i l postavl jen na t rgu za postajo i n 
oko l i katerega se je zbra lo preb iva ls tvo 
Rakeka , je V isokega K o m i s a r j a po zd rav i l 
župan Andre j Mod ic . V svojem govoru se 
je predvsem zahva l i l v i sokemu gostu za 
obisk, poudarjajoč, da bo i m e l V i s o k i 
K o m i s a r to pot p r i l i k o spoznati v r l ine 
kraškega preb iva ls tva L jub l j anske p o k r a 
jine, ki je hvaležno Duce ju , katerega vo
ljo i zva ja V i s o k i K o m i s a r v nov i i t a l i j an 
ski pokra j in i , za vse mere na vseh pod 
ročjih, ki so v p r id preb iva l s tvu . V i s o k i 
K o m i s a r se je zahva l i l za lep sprejem po
življajoč prebiva ls tvo , naj vrača lojalnost, 
ki jo kaže Italija z enako lojalnostjo ter 
naj se posveti v miru de lu za boljšo bo
dočnost. Prepričal se je, da je s lovensko 
kmetsko l judstvo zdravo in delovno, da 
drži dano častno besedo ln da bo za rad i 
tega sodelovanje med njim in predstav
niki vlade kar najbol j uspešno. V i s o k i 
Komisar je vzkliknil Kralju in Cesar ju, 
Duce ju in preb iva ls tvu R a k e k a , ob n a v 
dušenem odgovarjanju celotnega zbora. 

Visoki Komisar si je nato gledal vojaš
nico Karab in je r j ev , nakar ga je župnik 
Franc Novak peljal v cerkev Srca Jezu
sovega, ki je vzbujala posebno pozornost 
Visokega Komisarja. Cerkev je bila ne
davno dograjena po načrtih prof. Plečni
ka. Tudi v tej cerkvi so Visokega Komi 
sarja sprejeli ubrani glasovi cerkvenega 
zbora. Po obisku občinske pisarne, kjer 
je Visoki Komisar nagovoril občinske 
svetnike, je sledil obisk sedeža Stranke, 
nato pa je Visoki Komisar nadaljeval pot 
do Cerknice. 

Navduien »prejem v Cerknic i 
Na trgu pred cerkvijo se je zbralo pre

bivalstvo Cerknice in vseh okUiških vasi. 
Visoki Komisar je obhodil častno četo; 
raportiral mu je poveljnik posadke pol
kovnik Simonitti. Vojaška godba je za
igrala himno. Visoki Komisar je sprejel 
pozdrave župana Janeza Otoničarja in za
stopnike sosednih občin Begunj in Sv. 
Vida. Postrojeni gasilci so ga pozdravili, 
najživahneje pa je bilo med mladino, ki 

frje bila zbrana okoli odra. ViaoJki Komi 

sar je spet občudoval lepe narodne noše 
i n sprejel iz rok učenk lep šopek ter snop 
pšeničnega k las ja . Ob v z k l i k i h mlad ine i n 
preb iva ls tva je s topi l na oder, k jer ga je 
pozdrav i l župan Otoničar. V i s o k i K o m i s a r 
se je zahva l i l i n zagotovi l preb iva ls tvu , 
da bodo proučena vsa vprašanja v zvezi 
z napredkom kmetskega preb iva ls tva . L ep 
sprejem je dokaz lo jalnost i slovenskega 
l judstva do fašistične Itali je. Pod zaščito 
v lade in hrabre vojske bo slovensko 
kmečko preb iva ls tvo l ahko živelo in de
la lo v m i r u , k i si ga tako želi. 

P r ed govorom Visokega Komi sa r j a je 
šolska mlad ina zapela Giovinezzo, po go
v o r u pa h imno imper i ja . V i s o k i K o m i s a r 
je posebej pohva l i l m lad ino in njeno šol
sko vodstvo. Po ogledu sedeža Stranke , 
k i ga vod i šef S imonc in i je V i s o k i K o m i 
sar stopi l v cerkev v spremstvu župnika 
Ivana Štrejherja in preb iva ls tva . P r e d 
cerkv i jo se je fotograf iral v s k u p i n i s l i 
k o v i t i h s lovenskih narodn ih noš. 

V občinskem uradu so ga pozdrav i l i še 
zastopnik i ter predstavn ik i občin Begunje 
l n Sv. V i d , V i s o k i K o m i s a r je predstavni
k o m zat rd i l , da bo ob iska l ob p r i l i k i tudi 
vse oddaljene vas i ,njegov sedanji obisk p a 
naj bo vsem dokaz, da se zan ima tudi z a 
najmanjša nasel ja v pokra j in i ka t e r ih na j 
važnejša gospodarska i n soc ia lna vpraša
n ja bodo rešena tako učinkovito, k a k o r ona 
g lavnega mesta Ljubl jane. V Imenu občine 
Sv. V i d je V i sokega K o m i s a r j a še pozdra
v i l župan A n t o n T e k a v e c . P o okrepčilu v 
sedežu stranke se je V i s o k i K o m i s a r s 
spremstvom ob navdušenem v z k l i k a n j u 
množice m vseh predstavnikov, k i so se 
zbra l i pred poslopjem cerkniške posoj i lni
ce, odpeljal prot i Grahovu . 

Skozi Martinjak 
do Grahovega i n Loža 

Preb iva ls tvo M a r t i n j a k a se je zbralo ob 
cesti i n navdušeno pozdravl ja lo v isokega 
gosta. P o k r a t k e m postanku v tej vas ic i , 
k i je i z ra z i l a V i sokemu K o m i s a r j u prisrčno 
zahvalo z a obisk, je s ledi l pr is tanek v Gra
hovem, šolska m lad ina s preb iva ls tvom je 
tud i tu V isokega K o m i s a r j a navdušeno po
zdrav i la . Zupan Lojze Vester je V i sokega 
K o m i s a r j a pozdrav i l . P o odhodu častne če
te pod povel jstvom s to tn ika Landriana so 
se v i sokemu gostu pokloni le t r i dekl ice v 
imenu tamošnje šolske mladine in m u iz
ročile lep šopek. 

Iz Grahovega je pel ja la pot včerajšnje
ga obhoda kraškega dela pokraj ine pod 
s lavno Križno goro, kjer se nahaja v bliži
n i znana Križna jama v Lož. V na jmanj 
šem mestu pokraj ine Ložu je b i l V i s o k i 
K o m i s a r deležen prisrčnega sprejema. Na 
t r g u pod cerkv i jo ga je prebivalstvo na
vdušeno pozdravl jalo, po obhodu častne če
te in po rapor tu poveljujočega častnika so 
šolske deklice pokloni le komisar jev i gospej 
lepo cvetje. N a odru so se zbra l i predstav
n i k i z županom F r a n c o m M l a k a r j e m ta 
župnikom F r a n c o m Prese tn lkom. V imenu 
starotrške in loške občine je V i sokega Ko 
misar j a pozdrav i l podžupan F r a n c Skrbeč. 
V i s o k i K o m i s a r je v odgovoru l n zahva l i 
p r i zna l v r l ine našega zdravega kmetskega 
l judstva in i z jav i l , da bodo v bodočnosti 
še bolj dejanja kakor besede pričala o na
klonjenosti Fašistične Ital i je t emu prebi
va l s t vu . 

Po ob isku loške cerkve se je Visoki Ko
misa r s spremstvom odpeljal v Stari trg. 

V Starem trgu 
Starotrško prebivalstvo ni hotelo zaostati 

za naselja, ki so v teku dopoldneva sveča
no sprejemali Visokega Komisarja. Tudi tu 
se je zbralo prebivalstvo s šolsko mladino 
in vsemi predstavniki ob glavni cesti. Do
brodošlico je gostom želel župan Mlakar s 

Nadaljevanje na 3* strani 
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La Commissione per Fevasione delle facende 
per la conversione di dinari in lire 

L'Alto Commisfea rio per la Provinc ia di 
Lubiana, vivto il R. D. 2 giuano 1941-XIX, 
n. 492, concerncnte la conversione in lire 
italiane delia valuta dcll'ex Rejjno di Ju-
g o s l a v i a nella Provincia. d i L u b i a n a , visrto 
che 1 'art icolo 2 d i d e t t o D e c r e t o ha de -
m a n d a t o al M i n i s t e r o d e l l e F i n a n z e l a d i 
s c i p l i n a della C i j^ t i tuz ione e d e i f u n z i o n a -
m e n t e d i Commisfc.;oni i n c a r i c a t e d i diri-
mere c o n d e c i s i o n i non so t t opos t e a d a l -
cun p rava m « q u a l s i a s i q u e s t i o n e sorgesee 
i n d i p e n d e n z a d e l l a s u i n d i c a t a ope ra/ ione 
d i c o n v e r s i c n e . v i s te le n o r m e esecut i ve 
emana t e d a l M i n i s t e r o d c l l c F i n a n z e i n b a 
se a l p r i m o co-mma d e l c i t a t o a r r i c o l o 2 e 
CC'lle q u a l i e s t a b i l i t a . a i f in i d e l l a r i s o l u -
z.one d e l l e qucstioni di c u i sopra, la ca«*ti-
tuzionc d : una Commissione demandando 
a l l ' A i t o O r n i m i s s a r i o por la P r o v i n c i a d i 
Lubiana !a nomina d e i componenti d i es-
sa, d e c r e t a : 

La C o m m :$«&ifvne pre\*iwra d a l l e n o r m e 
esecutive d e l R. D. 2 gfufno 1941-XIX. n. 

492, per la r: sol učione d e l l e oontestazioni 
che sorgessero in sede dell'opcrazione di 
oonv-ersrione in lire dei dinari in biglictti e 
monete metaliche in circolazionc nel torri-
torio d e l l a Provincia di Lubiana e compo
sta d a i si g n o r i : 

1. D o t t . F r a n c e s c o C i a n c i m i n o , Ispettore 
Supe n o r e dei T e eo ro , presidente; 

2. D o t t . V i n c e n z o O n o r a t e t l i , Ispettore 
de!1a B a n c a d ' I t a l i a . c o m p o n e n t e ; 

3. Dott. Giovanni Slokar. presidente del
la Federazicfie delle azicnde di credito e 
di as&icurazione. 

Le f u n z o n i d i segretario di tale Commis*-
s ione che ha sede in L u b i a n a sono d isampe-
Onatc * l a ! t enente della R. G u a r d i a di F i -
n a n z a sag. I t a l o Poli. 

II presente decreto entra subito in viijo-
ro e sara pubblicato nel Bo l le t t ino Uffi-
c ia l e pe r la P r o v i n c i a di L u b i a n a , 

Lubiana. 18. giueno 1941-XIX. 
L'Alto Commissario Emillo Grazioli 

Imenovanje komisije za reševanje vprašanj 
zamenjave jugoslovanske valute v lire 

V i s o k i K o m i s a r za L jubl jansko pokra j i 
no, glede na k r . uredbo z dne 2. jun i ja 
1941-XIX, št. 492. o zamenjavi valute bivše 
kral jev ine Jugoslavi je v L jub l jansk i po
kra j in i , v Ital i janske l ire. glede na to, da 
je po členu 2. te uredbe minister za f i 
nance pooblaščen, da predpise sestavo m 
način poslovanja komis i j , k i Imajo nalogo 
odločati brez pritožbe o vseh morebitnih 
vprašanjih, k i bi se pojavi la ob zamenja-
vanju, glede na izvršilne odredbe, k i j i h je 
izdalo min is t rs tvo za f inance na podstavi 
prvega odstavka omenjenega člena 2., in 
s ka t e r im i je bi lo za reševanje teh vpra 
šanj določeno, da se sestavi komis i ja , po
ver i pa imenovanje članov vanjo Visoke
m u Komisa r ju za L jubl jansko pokraj ino, 
odloča: 

Komis i jo , določeno v izvršilnih odredbah 

h k r . uredbi z dne 2. jun i ja 1941-XIX, št. 
492, za reševanje sporov, k i bi nasta l i ob 
z a m e n j e v a n j u d i n a r j e v v b a n k o v c i h ln k o 
v a n c i h v obteku na ozemlju L jubl janske 
pokraj ine, v l ire, tvori jo gospodje: 

1. D r . F r a n c C ianc imino , višji finančni 
inspektor, kot predsednik, 

2. D r . Vincenc Onorate l l i , inspektor za
voda Banca d ' I ta l ia , kot član, 

3. D r . Ivan S lokar , predsednik Združe
nja bančnih in zavarov. zavodov. 

Tajniške posle pr i tej komis i j i , k i Ima 
svoj sedež v L jub l jan i , opravl ja poročnik 
k r . finančne straže gosp. Italo Po l i . 

T a odločba stopi tako j v vel javo in se 
objavi v Službenem l i s tu za L jub l jansko 
pokraj ino. 

L jub l jana , dne 18. jun i ja 1941-XTX. 
V i s ok i K o m i s a r Emilio Grazioli 

La disciplina della circolazione e degli 
esercizi pubblici 

L ' A l t o OommivNsano p e r l a P r o v i n c i a d i 
L u b i a n a , v i s t a la p r o p n a o r d i n a n z a 21 £iu-
g n o 1 9 4 1 - X I X . n . 50. s u l l a d i s c i p l i n a de l la 
cžre Eazaone e de i j l i e se rc i z i p u b b l i c i . r i t e -
n u t a P o p o r t u n i t a d i s i tabi l i re Torario da 
chiusoira deffli e se rc i z i p u b b l i c i in relazio-
ne a i ! a ris^ttiva ca tegor ia , sentito i l (Jue-
s to re . o rd ina : 

A r t . 1. L 'oraHn di chiusura d eg l i eserci
z i p u b b l i c i , d i cu i a l l ' a r t . 2 d e l T o r d i n a n z a 
21 giu£no 1 ( M 1 - X I X , n . 50, e srtabi l i to c o -
me segue : 

per LJH a l b e r gh i . H s t o r a n t i e caffč a l le o r e 
24 n e l l a c i t t a d i L u b i a n a e a l l e ere 23 ne l -
Je a l t r e l o c a l i t a d e l l a p r o v i n c i a ; 

pe r g l i a l t r i e se rc i z i p u b b l i c i (buffet, 
osterie, mescite d i v i n o , birrerie ecc.) alle 
ore 23 ne l l a c i t t a d i Lubiana e alle ore 22 
ne l l e a l t r e l o c a l i t a d e l l a p r o v m c i a . 

A r t . 2. I contrawento»ri s o n o puniti oon 
^'a m menda d a 100 a 1000 lire ed e ven tu a l-
mente con 1a aosnensione o revoca della 
t i c e n z a d ' e s e r c i z i o . 

Ć rcvooato 1'art. 6 d e i r o r d i n a n z a 29 a p r i 
le 1 9 4 1 - X I X . n . 13. 

Art. 3. La presen te ordinanza entra m 
v i gore 14 Iuglio 1 9 4 1 - X I X . 

L u b i a n a . 12 l u d l i o 1 9 4 1 - X I X . 
L ' A l t o Conunissar io Emilio Grazioli 

Ureditev prometa in obratovanja 
v javnih lokalih 

Visoki Komisa r za L jub l jansko pokra j i 
no na podlagi svoje naredbe z dne 21. j u 
n i j a 1941-XIX, št. 50, glede predpisov o 
prometu ln javn ih obrat ih, smatrajoč za 
umestno, da določi pol ic i jsko uro j avn ih 
obratov po zadevnih kategor i jah, po zas l i 
šanju Kvestor ja , odreja: 

CL 1. Po l i c i j ska u r a j avn ih obratov, od
rejena s čl. 2. naredbe z dne 21. jun i ja 1941-
X I X . št. 50, se določa sledeče: 

za prenočišča, restavraci je in kavarne do 
24. ure v l jubl janski občini i n do 23. ure v 
vseh drug ih k ra j i h pokraj ine; 

La disciplina degli 
L 'A lto Commissar io per la prov inc ia d i 

Lub iana , visto Tarticolo 3 del R. Decreto-
legge 3 magg io 1941-XIX, n. 291, su l l a co-
st i tuzione del la prov inc ia di Lub iana , visto 
farticolo 8 del R . Decreto 16 giugno 1940-
XVIII, n. 765, ooncernente k d isc ip l ina 
degl i apparecchi radiori ceven ti e rad >> trav
ni i f tenti , n tenu ta 1'urgente necessita d i 
proved-ere. ordi rta: 

A r t 1. T u t t i g!i impiant i raJt. ^,-asmitten-
t i p r i var i e gli impiant i radioric^venti mori
ta t i sai automezzi , debbono c&jer^e smonta-
ti e £li apparati . chiusi in casse sigil 'ate, 
ccesegnati en tro cinque giorni dai la data 
di en trata in vigore de l la presente ordij ian-
z& alle autor i ta d i pubbl ica adcurezza. 

£ in facolta delTautor i ta d i pubbl ica sri-
curezza d i lasciare presiso i r i s ^ t t i ^ pro-
p r e t a r i dett i apparati, purche smontati e 
racehiusi in casse munite d i «'igillo de l -
Pautorita suddetta. 

A r t . 2. A g l i abbonati al le radio<aud z ion i 
cinolari e comunque ai po6sc4/A>ri d i ap
parati rad .ori ceven t i e fatto d&rirto di fa

za ostale javne obrate (buffete, gosti lne 
točilnice, pivnice, itd.) do 23. ure v l jub
l jansk i občini in do 22. ure v vseh osta l ih 
k ra j ih pokraj ine. 

C l . 2. Prekrški se kaznujejo z globo od 
100 do 1000 l i r ter eventuelno tudi z odvze
mom a l i razvel javl jenjem obrtnega l i s ta . 
e i . 6. naredbe z dne 29. ap r i l a 1941-XIX, 
št. 13. se s tem razvel jav l ja . 

CL 3. T a naredba stopi v vel javo z dnem 
14. j u l i j a 1941-XTX. 

L jub l jana , 12. ju l i j a 1941-XTX. 
V i s o k i K o m i s a r Emilio Grazioli 

radio 
re uso d e g l i apparati di radioaudiz iom per 
aseo l t a r e le stazioni di radiodif fusione o 
d i r ad iocoTnunicaz ion i nemiche e neutral i 
r/ p e r propalarne le notiz ie comunqur5 ri
če-, u te. 

A r t . 3. I con t ra vven tori saranno immedia-
tan .ente arrcstat i e denunciar i alPautcTita 
c on . pe t en te pe r Papplicazione delle sanzio-
ni p r e v i s t e ag l i ar t ico l i 340 e 341 della Leg-
tje d i guerra appro\-ata con R. Decreto 8 
lue':o 1938-XVI, n. 1415. 

Saranno incltre confiscati Z'S impianti 
VLČ otrasrnittenti o radiori ceven ti e disipo-
sta la chiusura e la sospensione o I a revo-

ctJla l icenza per gli esercizi pubblici 
nei quali ave^sero a\-uto luofio radioaudi-
r ion i vietate aiParticoio 2 della preaentb 
ord i ranza . 

A i t . 4. La presen te ordinanza entra in 
vigure da l la da. t A della sua pubblicazion© 
nel Fk>llertino Ufficiale por la Provincia 
di Lubiana. 

Lubiana. 5. Iuglio 1941-XIX. 
L ' A l t o Commissar io E m i l i o Grazioli 

Predpisi glede radijskih sprejemnih 
in radijskih oddajnih aparatov 

V i s o k i Komisar za L jub l jansko pokra j i 
no, na podlagi člena 3. kr. ukaza z dne 
3. maja 1941-XIX, št. 291, o ustanov i tv i 
L jubl janske pokraj ine, na podlagi člena 8. 
k r . uredbe z dne 16. juni ja 1940-XVTIT. št. 
765. o predpis ih glede radi jsk ih sprejem
n ih in rad i j sk ih oddajnih aparatov, in sma
trajoč ukrep za nujen, odreja

t i . 1. Vse zasebne radi jske oddajne na 
prave ln vse radi jske sprejemne naprave, 
vgrajene na avtomobi l ih, se morajo demon
tirati, aparat i , vloženi v zapečatene zaboje, 
pa izročiti v peteh dneh od dneva, ko stopi 
ta naredba v veljavo, oblastvom javne var 
nosti. 

Oblastvo javne varnost i pa more pust i t i 
aparat p r i las tn iku, samo da je demonti
ran i n vložen v zaboj, k i ga zapečati to 
oblast\-o. 

Cl. 2. Radijskim naročnikom ln vobče 
imetnikom radijskih sprejemnih aparatov 

je prepovedano uporabl jat i radi jske spre
jemne aparate, da bi poslušali rad i j ska po
ročila l n obvesti la sovražnih a l i nevtra ln ih 
rad i j sk ih postaj a l i da bi kako r ko l i spre
jete novice razširjali. 

čl. 3. Kršitelji te naredbe se takoj zapro 
in ovadijo oblastvu, k i je pristojno uporab
l jat i kazenske odredbe iz členov 340. in 
341. vojnega zakona, potrjenega s k r . ured
bo z dne 8. ju l i j a 1938-XVT, št. 1415. 

Po leg tega se zaplenijo radi jske oddajne 
i n radi jske sprejemne naprave, javne obra
t o v a l n i c e , k jer bi se poslušale radi jske o d 
daje, prepovedane po členu 2. te naredbe, 
pa se zapro in se j i m začasno a l i dokončno 
odvzame obrtna prav ica . 

C l . 4. Ta naredba stopi v veljavo z dnem 
ob jave v Službenem l i s t u za L jubl jansko 
p o k r a j i n o . 

Ljubl jana, dne 5. ju l i j a 1941-XIX. 
Visoki Komisar Emilio Grazioli 

Lep nastop lahkoatletov 
Na Stadionu je včeraj tekmovalo nad 80 lahkoatletov i n 

i n 25 lahkoatletini — Razmeroma povoljni rezultati 
L j u b l j a n a , 14. ju l i j a 

Včera j je b i l o na ^ a d i o n u l ahkoa t l e t -
s k o tekmovanje, k i s o *-e qa udeležili atle
ti s k o r a j vseh l j u b l j a n s k i h kkibov. k ' c o i e 
t o d i s c i p l i n o . I z os ta l ' so e d i n o PrimoTjaši. 
k j e r je v s e k c i j i z a v l a d a l o n e k a k o m r t v i l o . 
M i t i n g , k i je b i l d o b r o o r g a n i z i r a n , je po 
k a z a l , d a o r i nas l a h k a a t l e t i k a , ta pas tor 
k a našega «yporta k l j u b vsem težavam 
v i d n o n a p r e d u j e i n d a l a h k o v e d r o gleda
m o v bodočncsit. R e z u l t a t 5 s ami so razme
r o m a p rav p o v o l i n 1 ' . čeprav ne najboljši. 
Tehnični r e z u l t a t i so b i l i : 

T e k 400 m : 1. O b c i S e k (II.) 52.8 2. K r a -
m e r ( P l a n i n a ) 56.2. 3 M r a v l j e (Pl . ) 56.8. 

Iz t r eh p r e d t e k o v na 100 m so se p l a s i r a 
l i za f ina l e K o l e n c . Zupančič. P o l a k , B o l -
t a v z e r (vs i H e r m e s ) . Lončarič. L u ^ i c k v . 
M r a v l j e in Rratovž (vs i P l a n i n a ) in S o d n i k 
(H.). 

T e k 800 m : 1. Košn* (Pl. ) 1:59. 2. J o v a n 
(Pl . ) 2:08, 3. G l o n a r (M.) 2 : 0 8 3 . Košir jev 
reTTultat je p r a v odličen. 

T e k 1000 m: 1. S e d i 2:52. 2. Z u p a n 2:55.4 
3. K o c u t a r 2:55.9 (vs i trnje P l . ) . 

100 m f i n a l e : 1 Lušickv (Pl . ) 11.2. 2. 
P o l a k ( H ) 11.4. 3. K o l e n c ( H ) 11.5. U s p e h 
L.:šickct?a je z e l o p resene t ' 1 . 

T e k 1500 m : 1. K i e n (Pl . ) 16:37.4. 

švedska štafeta 400-krat 200-krat 100 
m : 1. P l a n i n a I 2:06 3. 2. I l i r i i a 2:07.3. 3 
H e r m e s 2:07.8 

M e t duvka 1. K c ^ c c ( H ) 36.34, 2. >nž 
Stepišmk (II.) 35.91. 3 Lušickv (Pl. ) 35 74 

T r o s k o k : 1. N a h e m i k (Pl. ) 13.14. 2. Smo« 
le j (Pl . ) 12.44 3. K o m p a r e (Pl. ) 11.1 J . 

M e t k o p i a : 1 K r a n e r (Pl. ) 49.40, 2 R"g 'er 
f P .) 44 66 3 M l a k a r (11.) 42.42. 

S k o k ofc p a l i c i : 1 Ris^ovž V i d ( H ) 3.40, 
2 P r i b o ^ c k ( M ) 330 . 3 Januš (Pl . ) 3-30. 

T E K M O V A N J E D A M 
P o da h še m o d m o r u ^ se na s t a r tu po j a 

v i l a t u d i d e k l e t a . S t a r t a l o ie o>kro£ 25 
a r l c t i n j . NT m n o g o v enda r za začetek do
volj in sčasoma borno m o r d a zopet dose
gl i v išino na k a t e r i sr b i l e nase l ahkoa t l e -
t in j e p r ed l e t i , k o so v o d i l e v bivši d r / a v i . 
Tehnični r e zu l t a t so b i l i : 

T e k 60 m : 1 P r i b *šek ( H ) 8.05. 2. Šu-
šteršič ( P l > 9 3. K o n a l ( H ) 9.01. 

M e t k r og l e - 1. T o m e ( P l ) 9.97. 2. R o -
aelj ( H ) 9.82 3 Cemič ( H ) 9.84. 

Sko»k v višino: 1. Pribošek ( H ) 1.35, 2. 
T o m e ( P l ) 1.25. 3. D r c n m e c ( H ) 1.25. 

S k o k v d a l j a v o : 1. Pribošek ( H ) 4.47, 2. 
Škerli (Pl . ) 4 1 6 . 3 K o b a ! ( H ) 4.16. 

M e t d i s k a - 1 R u p n i k (II ) 27.13, 2. T o m o 
(Pl . ) 25.29, 3. Šušteršič (Pl. ) 25.14. 

Ljubljanska opera: 

Pri treh mladenkah in 22 pevskih tekmecih 
Schubert-Bertejeva spevoigra i n javna pevska tekma 

Ljubljana, 14. julija 
Ne, kar dve tekmi na zaporednih veče

rih v naši Operi, v soboto in v nedeljo, 
je bilo preveč. Prva tekma je bila pla
valna, za večino udeležencev na odru, n i 
že p r ed odrom i n v gledališču mučno ne
prijetna. 

V i d n o je plavalni mojster Drago tekmo
valce mnogo premalo in površno p r i p r a v 
l j a l in je b i l Zebre tu ves napor večinoma 
zaman. Pevc i so se gna l i z vso h i r r i co 
naprej , ob čereh prozaičnih dia logov so 
mnogi začeli mencat i i n se za t ika t i , n a 
stajale so čisto di letantske pavze zapored, 
a orkestraši se niso da l i v znemi r i t i in so 
p lava l i lepo in m i rno , p rav za p rav f leg
matično, za d rug im i . Tako smo g ledal i p r i 
tej t e k m i preveč zmede i n zadreg. 

Ci l j je zasluženo i n z lahkoto dosegla 
prva Steia Poličeva s svojo famozno de-
moiselle G r i s i , živo, zares humorno, v 
učinkovito komični govor ic i odlično, za
bavno. Z a njo je dospela z nekater imi l e 
p i m i točkami K. V i d a l i j e v a s srčka-
no H a n n e r l i n nato V . J a n k o ko t v r l 
pevec Schubert , v i g r i i n besedi lu pa me 
del , vidno utrujen i n vsega naveličan na 
c i l j . 

Skoda, da je ime l Sladol jev le slikarja 
Schwinda . A še z n j i m je i znova pokaza l 
sposobnost svojega lepega glasu. F. Lupša 
bi b i l l ahko res pevec Voge l , ako bi n a m 
bil zapel »Vilinskega kralja«, a ne le za
ključnih par taktov. V ostalem b i m o r a l 
naštevati še dolgo vrsto sam ih »ako bi«, 
zlasti pa poudariti: ako se že na novo 
uprizarja tako obrabljeno operetno delce, 
naj bi se poskrbelo za res obnovl jeno 
uprizoritev pod vodstvom novega režiser
ja, ki bi prinesel vsaj nekaj novih do-
mislekov. 

Sicer pa se ni mogoče čuditi, da je oseb
je spričo vročine in po i z redno dolgi ter 
naporni sezoni, ki nam je prinesla naj-
pestrejši repertoar, in pa še spričo razmer 
ter različnih doživljajev danes brez po 
trebnega operetnega razpoloženja. Pa rud i 
publiki ne more dandanes zadovoljevati 
duha in srca sentimentalnost po hietzin-

ških i n grinzinških vinotočih s l avn ih d u 
na j sk ih popevčic z re f renom: »Dulioh! 
Dulioh!« 

A l i resnično, nekater i so vendar le n a 
vdušeno p loska l i i n cvetja je prišlo na 
rampo obi lo 

Po tej p l a va ln i t ekmi smo gledal i i n 
poslušali v nedeljo zvečer še pevsko tek
mo. Iz dopoldanske javne i zb i rne skušnje 
so n a m predstav i l i 22 tekmovalcev obeh 
spolov. Nastopi lo je devet tenorjev, dva 
bar i tona, en bas i n en deček ter šest so
pranov i n tr i je mezzosoprani. Vobče je 
b i l a letos kva l i t e tna g lasovna i zb i ra m a n j 
ša, k e r so izostal i tekmeci z Gorenjskega 
i n Štajerskega. Venda r smo slišali nekaj 
l ep ih , zd rav ih , razvojne zmožnosti obeta
jočih glasov, med n j i m i par inte l igentnih 
i n čustveno poglobl jenih pevcev. 

Spored se je obav i l v dveh de l ih i n so 
tekmece spremljali naši operni kape ln i k i . 
Na to je občinstvo glasovalo z g lasovnica
mi. Med t em ko so za odrom preštevali 
glasovnice, so nastopi le še t r i lanske tek
mova lke : F r a n j a Herc , K a t j a 2anda i n 
Bogdana Str i tar . Zapele so pogumno i n 
učinkovito ter dokazale, da so v pevsk i 
k u l t u r i zares lepo napredovale ter si že 
pr idob i l e p rav i l en nastop. Herc je p r i 
k u p n a soprani s tka. Z a n d a p rav dobra 
mezzosopranistka, S t r i t a r pa mnogo obe
tajoča inte l igentna a l t i s tka v idne pevske 
rutine in g loboke čustvenosti. Z z an ima 
njem bomo s l ed i l i n j ihovemu razvo ju . 

Končno je uvajalec P i aneck i ob jav i l 
uspeh g lasovanja : za zmagovalce v t ekmi 
so b i l i proglašeni po abecednem redu i n 
v s i z enako kva l i t e tno višino: A n i c a C e -
p e, sopran; Drago Č u d e n , tenor; M i r o 
G r e g o r i n , basbar i ton; Jože L e s k o v -
šek , tenor; Jože S e g e d i n , tenor, i n 
Jože S u t e j , tenor. 

Z a n i m i v je bil nastop dečka Kovača, k i 
je s prepričanim navdušenjem ognjevito 
zapel dve lepi koroški narodn i pesmi. P e l 
ju je od srca i n sta segli do src ter p r i 
nesli pevčku mnogo iskrenega pr i znanja . 
Z a n i m i v a glasa sta pokaza l i še B r a n k a 
Stergar, sopran, i n A n i c a Zirovnik, so

pran , pa sta vzbuja la pozornost še tenor 
A l eksander Boštjančič i n tenor Rudo l f 
F r anz l . Višjo pevsko izvežbanost je po 
kaza la soprartistka E r n a Krže, k i je dobro 
zapela ar i jo i z Madame But ter f l v v i t a l i 
j anskem or ig ina lu , a bas M i l a n Kac i j an 
je na dobr i pot i do bodoče zmage. 

Zanimanje je bi lo ve l iko i n gledališče 
polno. Fr. G . 

Začetek prave 
kopalne sezone 

Ljubl jana, 14. ju l i j a . 
Letos so meščani dolgo tožili, da je vre

me prehladno z a poletje ter da se ne z;.One 
prava poletna vročina. Zdaj so pa l a h k o 
zadovoljni z vremenom. Kopa l c i so imel i 
včeraj svojo prv'o res pravo kopalno nede
ljo. Začela se je julijska vročina, in včeraj 
vremena n i pokvar i l a tudi nevihta, tako da 
so k o p a l c i l a h k o p o r a b i U ves d a n . 

»Delokroge naših kopalcev je letos ne
koliko ožji. Zdaj ne vozijo več kopalni v l a 
k i na Gorenjsko in kopalci se zbirajo ob 
S a v i le od J e z i c e n a v z d o l . 

S a v a p a dos le j še n i b i l a t o p l a i n večina 
kopalcev se je pr iha ja la k nji le sončit. 
Včeraj so se že mnogi hladili v vodi. k i je 
b i la dovolj topla za prvo kopalno nedeljo. 
L e t o s i m a j o naši kopalc i m a n j izbire tudi 
zarad i tega, ker n i več s t a r e g a kopališča 
v Ko lez i j i . N a t istem kra ju bo nastalo no
vo kopališče mestne občine, moderno kakor 
sc kaza l i načrti. Neka te r i so mis l i l i , da bo 
kopališče gotovo že le tos , a zadovoljni bo
mo m o r a l i b i t i , če bo vsaj prihodnje leto. 
Ko lez i jsko kopališče je prejšnje čase s 
jelo ob nedeljah po več sto koaplcev, 
prav -Je bilo majhno. Zdaj so s i kopalc i iz 
južnega dela mesta mora l i najti nadome
sti lo. Izbire nimajo posebne. N i še dolgo, 
ko je bi l skeraj ves Mestn i log eno samo 
vel iko kopališče. Oh vi jugastem Ma l em 
grabnu so se kopalcem nudi l i pri jetni ko
tički na mehki t rav i , tolmuni so pa služili 
za kopalne bazene. V Mestn i log so se p r i -
h a j a l i včasih kopat meščani skoraj Iz vseb 
mestnih delov. Tiste čase je bi la tudi ša 
GradaSCica nad Kolezi jo ^deviška«, nere
gulirana, in vzdolž njenih bregov se še n i 
so vrst i le hiše. Zdaj sta že nekaj let re
gu l i rana Gradaščica in M a l i graben ln ko -
pr k i ne najdejo več na njunih bregovih 
nekdanjega čara in tudi ne kotičkov za 
sončenje, a razen t e g a je še voda pren izka 
za plavanje. 

Zc več let tud i n i več kopališča na raz 
vodju Ljubl janice, »na Šplci«. B r e g so pre
uredi l i v park in obrežje je regulirano. 
Ostalo je pa še staro kopališče na Ljublja
nic i , v »Kurji vasi«. Spominja nas še - s t a 
r i h časov«, k i se ne bodo več v rn i l i . Tudi 
to kopališče bo k m a l u doslužilo. Zdaj je 
premajhno, ker ie edino na rek i v Ljublja
n i ir». ker meščani no najdejo več to ' i l :o 
prostora za kopanje na prostem v Mestnem 
logu In na Posavju. 

Kopa l c i tudi letos družijo Izlete s poto
vanj i k vodi. Cepaav ni kopaln ih v lakov . 
Prejšnja leta se je vozi lo dan za dnem več 
sto meščanov kopat v Medno. Medvode i n 
druge gorenjske kraje, zdaj bomo pa mo
ra l i najt i tudi za kopališča nadomesti lo na 
Dolenjskem. V Višnji gor i je lepo kopa l i 
šče, k i so ga Ljubljančani začeli nekol iko 
bolj cenit i šele zdaj. K d o r pa ne odpotuj« 
i z L jubl jane i skat kopališč, se mora za
dovolj it i z Ljubljanico od stopanje vas i 
do Zaloga, čeprav kopanja tam ne moremo 
priporočati; v L jubl janico se namreč i z teka 
vsa l jub l janska kana l i zac i ja in fekal i j še 
vedno ne f i l t r i ra jo , čeprav so vzdolž i oke 
že gosta naselja. 

Naši kopalc i letos zelo cenijo Gradaščl-
co od Boka le navz?or . Mno<o se vozijo ko
pat celo v Polhov Gradec, t ja, kjer se po
tok imenuje Se Božna: trne Gradašrka do
bi šole nižje. Največ kopalcev je zdaj vse
lej, če je le količkaj lepo v r e m e ob jezu 
n a Boka l cah . 

S tem smo odprav i l i v g lavnem vsa l jub
ljanska kopališča na prostem. K a k o r vidi
mo, Ljubljančani lo tos res nimajo vel ike 
izbire "med kopališči. Omenit i bi bi lo treba 
še IŠko v Iškem Vitgarju, kjer je pa voda 
zelo m r z l a in p l i t va . Ljubljančani so letos 
tudi odkr i l i Peke l nad Borovnico, krasno 
sotesko s številnimi slapovi, k jer je tud i 
dovolj vodo, da se kopalce lahko vsaj ohla
di, če se že ne more pošteno okopat i . V e n 
dar so to Ie predvsem izletniški k ra j i , kt 
»pravih^ kopalcev posebno ne privlačujejo. 

Najbolj strupena rastlina 
D v a profesorja z univerze v Os lu s ta 

proučevala naravo v Južni A f r i k i ob r ek i 
L impop lu v Transvaa lu . Našla s ta rast l ino, 
v isoko nekaj centimetrov z l i s t i krasne 
rdečkaste barve. Domačini j i pravi jo kačja 
rast l ina 5000krat strupenejša od s t r ihn ina , 
m ikroskopom in ugotovi la, da je na enem 
kvadra tnem mi l ime t ru te rast l ine nad 
200.000 tako strupenih delcev, da je vsa 
ras t l ina 5.000 k r a t strupenejša od s t r i h 
n ina . 

Obnovite naročnino! 

Halo italijanščine za vsak dan 18 

»Ebbene. signor Piškur, come state?c 
je začel Bolči. 

»Non h 6 capito. — Che vuol dire: 
state?« je počasi vprašal gospod Piškur. 

»Come state? se pravi: kako se imate, 
kako vam je? Glagol ,stare' smo že 
imenovali — pomeni .stati', tudi ^stano
vati ' , tostati\ na tem biti. da*. 
,Stare' je nepravilen glagol. Čakajte, 
vam ga bom napisal.« 

Bolči je napisal naslednje na list pa
pirja: 
Presente 

Sto — stojim, stai — stojiš, sta — 
stoji; stiamo — stojimo, state — sto
jite, starino — stojijo. 
Imperfetto 

Stavo — stal (postaval), stala (posta
vala) sem, stavi — stal si, stava — 
stal je; stavamo — stali smo. stavate — 
stali ste. stavano — stali so 
Passato remoto 

Stetti — obstal (obstala) sem, st£sti 
— obstal si, stčtte — obstal je: stemmo 
— obstali smo, steste — obstali ste, 
stčttero — obstali so. 
Imperativo 

Sta! — stoj! Non stare! — ne stoj! 
Stia! — naj stoji! — Stiamo! — stojmo! 

State! — stojte! Stiano! — naj stojijo! 
Presente del congiuntivo (konjunktiv) 

Ch'io stia — da stojim, che tu stia 
— da stojiš, ch'egli stia — da stoji, 
stiamo — da stojimo, sti&te — da sto
jite, stiano — da stojijo. 

Imperfetto dol eongiuntivo 
Stessi — jaz naj bi stal, stessi — 

ti naj bi stal, stesse — on naj bi stal, 
stessimo — mi naj bi stali, steste — v i 
naj bi stali, stessero — oni naj bi stali. 
Futuro 

Staro — stal (stala bom), starai — 
stal boš, stara — stal bo; staremo — 
stali ' omo, starate — stali boste — 
staranno — stali bodo. 

Condizionale presente 
Starei — jaz bi stal (stala), staresti 

— ti bi stal (stala), starebbe — on bi 
stal (ona bi stala); staremmo — m i bi 
stali — (me bi stale), stareste — v i bi 
stali (ve bi stale), starebbero — oni b i 
stali (one bi stale). 
Pa rtiči pio passato = pretekli deležnik 

stato, -a — stal, stala 
»Sestavljeni časi so enaki sestavlje

n im časom pomožnika ,essere*: passato 

prostimo — s6no stato, trapassato pros-
simo — ero stato. 

»Abbastanza, abbastanza!« je mahal 
gospod Piškur. »Zadosti!« 

»Dunque — come st&te, sdgn6r P i 
škur?« je nato ponovil svoje vprašanje 
Bolči. 

»Grazie, signor Bolči, sto bene. — E 
vol, come state?« 

»Grazie, sto bene anch'fo. Non av£te 
piu farne?« 

»Piu?« 
»Piu — vec\ Non avete piu farne — 

ali niste več lačni?« 
»Ho capito adesso. — No, adesso non 

hd piu farne. Abbiamo ben mangiato, 
non e vero?« se je gospodu Piškurju 
razvezal jezik. 

»Si, signćre. — Bolje je, če rečeš: 
napravili smo dobro večerjo. Napraviti 
— fare, napravi l — fštto. Abbiamo 
fatto una budna cena. M a non avete 
bevuto?« 

»Kaj se pravi : dober?« 
»Dober — buono. dobra — buona. 

Dobrota — la bonta. Slab — cattivo, 
slaba — cattiva.« 

»Un bicehiere di bfrra sarčbbe buč
no. L a birra non e cattiva.« 

Gospa Piškurjeva se ni mogla naču
diti svojemu možu. Trezen je b i l po 

polnoma, o tem ni dvomila. A da se mu 
je tako odprlo! Seveda, če je človek 
vsaj malo študiran! 

»Kaj pa se pravi : precej? In pa: 
drag? po ceni?« je poskusila sama. 

»Precej — assai. Drag — caro, draga 
— cara. Po ceni — bučn mercato.« 

» La birra non e cattiva, ma e assai 
cara, non e buon mercato,« je počasi 
povedala in Bolči je vneto kimal. 

»Si,« je pritrdi l gospod Piškur. »E ' 
vero.« 

»Mi pijemo rajši kavo — kako naj to 
rečem?« je še vprašala gospa Piškur-
jeva. »N6n beviamo . . . « 

»Rajši — piuttčsto. K a v a — i l caffe. 
Bolje je, da rečemo: skodelo kave. Sko-
dela — ,la chicehera' ali ,la t&zza'.« 

»Noi beviamo piuttosto una chicehe
ra del caffe . . . « 

»Čakaj, mama. Namesto .beviamo' 
rabimo rajši glagol .prendere — pren-
diamo, vzeti — vzamemo. Ce gre za 
d o l o č e n o količino neke stvari, upo
rabljamo predlog ,d F b r e z artikla. 
Torej skodela kave — una chicehera ali 
una tazza đ i caffč.« 

»Ebbene, noi prendiamo piuttčsto 
una tazza di caffč.« 

»M61to bene,« je pohvalil Bolči ma 
ter. 

»Kaj pa je mleko in sladkor?« 
»Mleko — il latte, sladkor — lo zuc-

chero, izg. cukkero.« 
»Vas se pravi menda ,v i*, nepoudar-

jeno?« je vprašal gospod Piškur. 
»Da.« 
»Vprašati? Nekaj?« 
»Vprašati — d o m a n d a r c . Vprašanje 

— l a d o m a n d a . N e k a j — q u a l c h e cosa. 
L a cosa — stvar. « 

»Vog l io d o m a n d a r v i q u a l c h e cosa,« 
se je o b r n i l gospod Piškur h gospe. 

»Prosim, kako na j že rečem: prosim?« 
»Prego.« 
»Ah, prego. signor Piškur? Che cosa 

mi domandate?« 
»Ali je kaj kave? Kako naj to vpra

šam?« 
» C e d e l caffe? C e pomeni — je, o b 

s to ja ; po s r b s k o : i m a , po nemško: es 
gibt. N e d o l o č e n o količino i z r a z i m o 
s p r e d l o g o m , d i ' i n d o l o č n i m a r -
tiklom: del caffe. della birra (nekaj, 
nekoliko) k a v e , piva.« 

»Ebbene, cara mamma.« se je pr iklo
nil gospod Piškur gospe, »prego una 
tazza di caffe!« 

»Takoj? Subito,« je hitro pomagal 
Bolči. 

»Si, cžro babbo. subito,« se je na 
smehnila gospa Piškur jeva in vstala. S 
tem je bilo tudi lekcije konec. 



Štev. 159 f S L O V E N S K I N A R O D « , F * * « « * * , 14. Julija 1941-XIX. Stran 3 j 

Visoki Komisar 
med kmetskim ljudstvom Notranjske 
Nadaljevanje s 1. strani 
predstavn ik i sosednjih vasi in občin. V se
dežu stranke je šef G iacomin i E mest o po
ročal V i sokemu Komisar ju , v cerkev ga je 
p a popeljal župnik F r a n c Presetnik . Pod
župan F r a n c Skrbeč mu je n a t o izročil spo
menico, v ka te r i prebivalstvo Starega t rga 
pros i predstavnika vlade za rešitev najnuj
nejših gospodarskih vprašanj starotrške do
l ine. Spomenico je V i sokemu Komisa r ju i z 
ročil t u d i nadupravite l j snežniške graščina 
Leon Sauta. Posebno zanimanje V isokega 
K o m i s a r j a je vzbudi la živinska razstava , 
k i so jo starotrški živinorejci pr i red i l i . Nad' 
50 glav premijirane montafonske pasme je 
pričalo o visoki stopnji živinorejstva v tem 
k r a j u . K m e t i j s k i referent V l a d k o Mohorčič 
je V i s o k e m u Komisa r ju poročal o s t a n j u 
živinoreje in o njenih potrebah t e g a k r a j a . 
Živinorejski zadrugi, k i tako uspešno de
luje v tem kraju je Visoki Komisar po-
klor . i l večjo vsoto k o t nagrado najboljšim 
ž iv inorejcem • 

Iz Gorenjega Jezera preko 
Unca do Planine 

P o k r a t k e m okrepčilu v gozdiču pod S t a 
rim trcrom je V i s o k i K o m i s a r nadaljeval 
obhod večjih krajev vzdolž ceste v zapad
nem delu kraške L jubl janske pokraj ine. 

V Gorenjem Jezeru ga je pozdravi lo pre
bivalstvo, k i se je zgrn i lo okol i šolske m la 
dine. Av tomob i l je nato odbrzel do Unca , 
k jer so V i sokemu Komisa r ju poželeli do
brodošlico domačini, šolska mladina pod 
uprav i te l jem Andre jem Kon igom in župni
k o m Andre j em Martinčičem. Posebno p r i 
srčen je bi l sprejem v P lan in i , k jer se je 
zbralo prebivalstvo na t rgu M i ros l ava 
har ja . V isokega Komisar ja sta pozdrav i la 
župan F r a n c S i r ca in župnik Ivan Lovšin. 
Šolska mlad ina je navdušeno pozdravl ja la 
v i sokega gosta. Z odra, k i je b i l okusno 
okrašen, je V i s ok i K o m i s a r nagovori l pre
ti rv-al^tvo in. se mu z a h v a l i l . Spe t je V i s o k i 
K o m i s a r zagotovi l prebivalstvu, da bo moč
n a fašistična I ta l i ja držala svoje obljube i n 
posvet i la g lavno skrb delovnemu l judstvu, 
z las t i pa kmetskemu prebiva ls tvu. P o obi
s k u sedeža stranke in občinskega urada se 
je V i s o k i K o m i s a r odpeljal naprej p ro t i 
Goreniem Loga tcu . 

V Goren jem Logatcu ie četa posadke pod 
pove l js tvom izkaza la V is . gostu vojaške 
časti, v imenu preb iva ls tva pa sta ga 
pozdrav i la župan An ton Skub i c in župnik. 
V i s o k i K o m i s a r si je ogledal cerkev i n 
občinski urad, kjer je zbrane občinske 
svetovalce opozori l na odgovornost p r i 
oprav l jan ju javne službe. Po ogledu se
deža S t ranke so m u b i l i predstav l jen i 
starešina sodišča in učiteljski zbor. 

Navdušen sprejem 
na V rhn ik i 

Okrog 17. ure je V i sok i K o m i s a r a 
spremstvom dospel iz Gornjega Logatca 
na V r h n i k o , k jer se je zbra la na C a n k a r 
jevem t rgu ogromna množica Vrhničanov 
in preb iva ls tvo iz vseh okoliških vasi . Iz
redno svečan je b i l spre jem na V r h n i k i . 
Šolska m lad ina je s preb iva l s tvom v z k l i 
ka la V i sokemu K o m i s a r j u i n m u dokazo
va la svojo ve l iko hvaležnost in spoštova
nje. Pozdrav i l je Visokega Komi sa r j a 
okra jn i g lavar za l jub l jansko okol ico M a r -
šič. S l ed i l i so pozdrav i župana Ignaca 
Hrena in dekana Janeza B u r n i k a . Po ob
hodu častne čete se je V i s o k i Kom i sa r 
podal v skupino pestr ih narodn ih noš in 
med mladino, k i je neprestano v z k l i k a l a : 
Živijo! Spre je l je krasne šopke in po
zdrav l j a l predstavnike. K vrhniški šolski 
m lad in i so se pridružili šolski otroci iz 
L igo jne in B la tne Brezovice. Z odra. k i je 
b i l postavl jen pred Cankar j e v im spomeni
kom, je V i s o k i K o m i s a r množico nago
vo r i l . P o v z k l i k i h K r a l j u in Cesar ju ter 
Duce ju in preb iva lcem V r h n i k e je V i 
soki K o m i s a r odšel v sedež Stranke in 
od tod na občino, kier je zbrane občin
ske može spet opozori l na važnost in po
membnost naloge, k i j i m je b i la naložena 
kot zastopnikom prebiva lstva. Po ob isku 
v c e rkv i Sv . P a v l a je častna četa izkazala 
V i s okemu Komisa r ju ob sv i ran ju h imne 
zopet vojaške časti. V i s ok i K o m i s a r ps 
je s spremstvom nadal jeva l pot preko 
Drenoveea gr :ča. Loga in Brezovice do 
L jub l jane . 

T u d i v Drenovem griču se je p r eb i v a l 
stvo zbralo s šolsko mlad ino in gasi lc i 

in navdušeno sprejelo Visokega gosta. V 
Logu ga je pozdrav i la četa miličnikov 
pred šolo. kjer je tud i sedež Stranke. Po 
sprejemu vdanostnih pozdravov šolske 
mlad ine je Visokega Komisa r j a nagovo
r i l župan Ivan Ja rc in se m u zahva l i l za 
obisk, zatrjujoč m u lojalnost in sodelo
vanje vsega preb iva ls tva . 

V Brezov i c i se je zbralo prebiva lstvo s 
šolsko mladino, kater i se je pridužila 
tudi mlad ina iz Notranje Gor ice . Po ob
hodu častne čete sta Visokega Komisa r j a 
pozdrav i la župan Ignac Novak i n župnik 
Andre j Lavrič. 

V teku včerajšnje lepe nedelje se je 
V i s o k i K o m i s a r na svojem obhodu vseh 
večjih in manjših krajev naše Notranjske 
prepričal o vrlinah našega kraškega pre
biva ls tva , o njegovi hvaležnosti, da ga je 
v e l i ka I ta l i ja pokrov i te l jsko zaščitila. V i 
soki K o m i s a r se je prepričal o p l emen i 
tosti in l jubezni našega preb iva ls tva do 
slovenske grude. Za skrb. k i jo je V i s ok i 
K o m i s a r pokazal do slovenskega p r eb i 
valstva kot izvrševalec vol je Duceja. je žel 
včeraj toplo in prisrčno zahvalo v vseh 
k r a i i h . k i j i h je obiskal . Z zadovol jstvom 
je prebiva ls tvo vzelo na znanje ponovna 
zatrd i la Visokega Komisa r j a , da bo fa 
šistična I ta l i ja res ščitila slovensko k u l 
turno življenje, mater ino besedo in vero 
ter narodne običaje. Vse včeraišnie m a n i 
festacije slovenskega l judstva v tem delu 
pokra jme so pričale, o g loboki hvaležnosti 
naš'h l jud i in o n j i h pr iprav l j enost i na 
delavnost, d isc ip l in i ranost in vsestransko, 
lojalnost. 

Kraški del pokraj ine, k i jo je V i s o k i 
K o m i s a r včeraj obhodi l , se težko bor i 
za obstanek na zemlj i , k i n i najbolj rodo
v i tna , toda vo l ja do življenja tega pre 
b iva ls tva je izredno ve l i ka , kako r so ve
l ike potrebe tega l judstva , k i m u zeml ja 
sama ne more dat i vsega, k a r potrebuje. 
Zarad i tega so b i l i prošnje, k i j i h je V i 
soki K o m i s a r dobi l v vseh številnih ob
činah, številne, ve l iko pa je b i lo tud i ve
selje vseh občanov v vseh občinah, k jer 
je V i s o k i K o m i s a r podar i l večje zneske za 
podporo brezpose ln im in najpotrebnejšim 
revn im občanom. 

Manifestacije v Crni gori 
c pr i l ik i fn*oglasitve samostojnosti in neodvisnosti v obl iki 

ustavne monarhije 
Cetinje, 14. j u l . s. Veliki dogodki na 

Cet in ju so i z zva l i največje navdušenje ne 
le v prestolnici , marveč tud i po vsej drža
v i . Vedno znova so se tudi včeraj ponav
ljale l judske manifestaci je in svečanosti, 
da se pros lav i osamosvojitev črnogorske 
države. Mes tna uprava n a Cet in ju je pri
redi la ve l ik obed na Čast članom kons t i -
tuante. 2 u p i n ;'e n^p i l V i sokemu Komisar
ju E k s c . Mazzo l in i ju in m u je i z raz i l naj-

i<-> z a h v a l o v s e h Črnogorcev za o b n o 
vo n j ih suverene in neodvisne države. Se-
k u l a Drljević je ime l govor, v katerem je 
obeležil starodavne kul turne vezi med Ita
l i jo in crmo goro, k i s ta b i l i srečno po
vezani tud i po svoj ih dinast i jah, Savo j sk i . 
in Petrovičev. P r o s i l je V isokega K o m i s a r 
j a , da b i se preveril o neskončni hvalež

nosti vsega črnogorskega naroda, k i ne bo 
n iko l i pozabi l pomoči i n zaščite vel ike 
fašistične Itali je. 

V svojem odgovoru je V i s o k i K o m i s a r 
grof Mazzo l in i zagotovi l ponosnemu črno
gorskemu narodu globoke simpati je i n l ju 
bezen i ta l i janskega naroda. Crnogorski n a 
rod je po zgodovinskih dogodkih, k i »o se 
zvrs t i l i v soboto, na pot i k si jajni bodoč
nosti v o k v i r u imper i ja lnega R i m a . 

Popoldne je V i s o k i K o m i s a r v svoji r ez i 
denci sprejel zastopnike vseh črnogorskih 
oblasti, k i so se zbra l i na. Cet in ju ter se 
je z n j imi dolgo in prisrčno razgovar ja l . 
V^eh manifestaci j na Cet in ju so se udele
žili tudi g lavni predstavnik i pravoslavne, 
mus l imanske in katoliške veroizpovedi v 
C r n i gor i . 

Strateški pomen 
B e r l i n , 14. ju l i j a , d. Z merodajnega me

sta pr ipominja jo k proboju Stal inove črte 
naslednje: 

2e prej je bi lo znano, da je t a Črta edi
na , k i so jo boljševiki zg rad i l i v m i rnem 
času za obrambo evropskega dela Sovjet
ske Rudije. V borbi se je i zkaza lo , da je 
Sta l inova črta prav za prav obrambni pas, 
k i dosega širino do 50 k m . T a obrambni 
s is tem je sestavljen i z naravn ih i n umet
n i h utrdb. I m a mnogo postojank za s t ro j 
nice, topove i n puške, nadalje stre lske j a r 
ke i n pol jske utrdbe. 

Dejstvo, da je Sta l inova Črta n a vseh 
važnejših mest ih prebita, bo imelo pred
vsem naslednje neposredne posledice: 

1. P a d l a je sedaj zadnja Črta. k i so jo 
boljše\-iki v naprej p r ip rav i l i . P ad l i s ta t u 
d i obrambni postojanki na Dn jepru in 
Emjestn i . Za to je pričakovati padca bivše
ga ukra j inskega g l a v n e g a m e s t a K i j e v a v 
najkrajšem času. 

2. P rodor ob gornjem Dnjepru je povzro
čil, da stoje sedaj nemške čete že 200 k m 
vzhodno od M i n s k a ter so zasedle ključ ob
rambe na osrednjem delu bojišča — V i -
tebsk. Nemška vo j ska je preva l i l a s tem 
že pol pot i do Moskve . T a k o zvani suhi del 
obrambnega pasu med Dnjeprom i n Dv ino 
je prebit , tako da vse do Moskve n i več 
nobene naravne a l i umetne ovire za pro
diranje nemških čet. 

3. N a severovzhodu je Len ing rad nepo
sredno ogrožen. Nemški t a n k i namreč 2e 
operirajo vzhodno od Pe jpuskega jezera. 

P r o b o j S t a l i n o v e črte je v s e k a k o r dogo
dek mnogro več jega pomena, nego samo 
dnevni uspeh. Smatrajo, da je padla s tem 
tudi že odločitev o končnem iz idu vojne na 
vzhodu. 

Odmev v Londonu in 
Washingtonu 

N e w To rk . 14. ju l . d. Nede l j sk i new-
vorški l i s t i so ob jav i l : posenno nemško 
vojno poročilo o proboju S ta l inove l i m ; e 
kot največjo senzacijo. Z-aradi pozne ure 
j e b i l a vest za enkrat podana brez k o 
mentar jev United Pre?s pa jav l ja i z L o n 
dona, da ie vest O proboju Sta l inove l i n i j e 
v angleški javnost i i zzva la največje vzne
mir jenje, V l ondonsk ih krog ih ne p r i k r i 
vajo, da je to eden naius-dneiših p r ebc -
jev. ka r j ih oozna zgodovina 

Nervoznost v Moskvi 
H e l s i n k i . 14. ju l i ja , d. Nervoznost v sov

j e t sk i presto lnic i zarad i nemškega prod i ra 
n j a se z rca l i tudi v p isanju l istov. Moskov 
s k a » P r a v d a « poz iva moskovsko preb iva l 
stvo n a borbo prot i saboterjem. razširje-
T - i r p r n paničnih vesti in političnim sovraž
nikom. >Pravda« piše, da so izdajstvo, špi-

jonaža i n pan ika t i s t i tri je zavezn ik i , k i so 
Nemčiji v p r v i v rs t i pr ipomogl i do zmag. k i 
j ih je doslej izvojevala. V svojem članku 
poziva »Pravda« k spatriotični budnosti« 
v s e g a prebivalstva, ka j t i patriotična bud
nos t , k i je eno g lavnih Sta l inov ih načel je 
i anes n u j n o p o t r e b n a s l e h e r n e m u sov j e t -
kemu podaniku. 

Rumunski kralj na fronti 
Bukarešta, 14. j u l i j a s. K r a l j M ihae l je 

b i l v spremsi tvu genera la Antoncsca na 
f r o n t i . Ž višin v z h o d n o od Pruta je v ladar 
3 ure z a p o r e d o m a o p a z o v a l razvoj borb. 
I z r a z i l je s vo j e z a d o v o l j s t v o n a d p r o d i r a 
n j e m peho t e i n d o b r i m s t r e l j a n j e m topni
štva. V p o p o l d a n s k i h u r a h je b i l v glavnem 
s t a n u in se je p o n o v n o z a n i m a l za razvoj 
o p e r a c i j . N a s l e d n j e g a d n e je b i l v s p r e m 
s t v u genera la A n fonesea v B e s a r ab i j i t e r 
se je u s t a v i l pr i p o v e l j s t v u nekeoa večjega 
o d d e l k a . O b i & k a l je t u d i nekaj letališč, na 
k a t e r i h so b i l e ra/meščene nemške l e t a l s k e 
sile. iMoštvu in o f i c i r j e m jc čestital k sijaj
n i m l e t a l s k i m z m a g a m N a z a d n j e jc ob i 
s k a l b o l n i c o v Jassv ju m se dolgo razgo
v a r j a l z r a n j e n c i . O d i ! j i m je c i gare te . 

Beg iz Moskve 
A n k a r a , 14. j u l . d. Po tukajšnjih in for 

maci jah je ameriško poslaništvo že v pe
tek odpotovalo iz Moskve . T u d i mnogi 
člani angleškega poslaništva in anelečke 
vojaške misije so odšli. Angleška sov
jetska vojaška pogajanja so b i l a tud i pre
nesena iz Moskve v G o r k i (Nižnji N c v -
gorod). P a n i k a med preb iva l s tvom v M o 
skv i je tolikšna, da so zarad i številnih be
guncev ogroženi že najvažnejši obrat i . 
Inozemci skušajo t n i moma zapuščati me
sto, p r i čemer pa j i h sovjetske oblast i o v i 
rajo. 

Eksc Puzzolu 
zapustil Ljubljano 

L jub l jana , 13. ju l i j a . 
Državni podtajnik pravosodnega m i n i 

s t rs tva Eksce l enca Puzzo l i i n V i s o k i K o 
misar E k s c . Graz i o l i s ta včeraj dopoldne 
obiskala in s i ogledala sodne zapore v L jub 
l jani . Tako j nato s ta se oba predstavn ika 
oblasti v rn i la na V i s o k i Komisa r i a t . V pr
v ih popoldanskih urah se je E k s c . Puzzo lu 
poslovi l od V i sokega K o m i s a r j a i n je od
potoval pro t i T r s tu . 

Hitlerjeve čestitke dr. Hachi 
Praga, 14. j u l . s. F u h r e r je posla l p r ed 

sedn iku Ceško-moravskega protektorata 
dr. Hach i , k i je dovršil včeraj 69 le/t s ta 
rosti , brzo javko s prisrčnimi čestitkami. 
Pro tektor Češke i n Moravske baron von 
Neura th je ob iska l dr. Hacho na gradu v 
L a n i h i n m u je osebno Čestital k ro jstnemu 
dnevu. 

Delovna služba v Srbiji 
Beograd, 14. j u l . d. V S rb i j i je uvedena 

obvezna 9-mesečna delovna služba za vse 
moške od 14. do 25. leta starost i . 

Nemški l ist v Beograda 
Beograd, 14. jttl. d. J u t r i prične v Beo

gradu izhajat i nemški dnevn ik D o n a u -
Zeitung«. 

Vojna na zapadu 
B e r l i n , 14. ju l i j a , s. V noči na nedeljo 

so nemška bojna letala severno od C r o -
mer ja v A n g l i j i z bombami potopi la 4000-
tonsko angleško trgovinsko ladjo. Dru
ga nemška letala so bombadirala p r i s t an i 
ške naprave ob južnozapadni obal i Ang l i j e 
in ob ust ju Temz.e Dosegla so v e l i ke 
uspehe. 

Potopljena francoska ladja 
S a n Sebastum, 14. jul. s. V blifini Igu-

elda se je potop i la francoska tovorna 
ladja, k i je b i l a natovar i ena z železom in 
je p l u l a iz B i l b a a v Bavonne. 19 članov 
posadke se je rešilo. Sodijo, da jo je tor
ped i ra la n ? k a angleška vojna ladja. 

Nomina del presidente del l 'Unione 
nrovinciale dei lavoratori 

L ' A l t o Commissar io per la prov inc ia di 
Lub iana . v i s ta l a propr ia ord inanza 8 l u -
gl io 1941-XIX, n . 61, decreta : 

II s ignor dott. B r a n k o A lu jev i ch £ r . om l -
nato presidente del l 'Unione provinciale dei 
lavorator i . 

II presente decreto e immediatamente 
esecutivo e sara pubbl icato nel Bol le t t ino 
TJfficiale per l a prov inc ia d i L u b i a n a . 

Lubiana. 9 luglio 1941-XTX. 
L'Alto Commissario E m i l i o Graz io l i 

Imenovanje predsednika Pokra i in-
ske delavske zveze 

V i s o k i K o m i s a r za L jub l jansko pokra j i 
no odreja na podlagi svoje naredbe z dns 
8 ju l i j a 1941-XIX. št. 61 : 

Z a predsednika Pokra j inske delavske 
zveze se imenuje g. dr. B r a n k o A lu j ev i ch . 

T a odredba je takoj izvršna in se objavi 
v Službenem l is tu za L jub l jansko pok ra 
j ino. 

L jub l jana, dne 9. ju l i j a 1941-XIX. 
V i s o k i K o m i s a r Emilio Graz i o l i 

U U B L J A N S K ! 

K I N E M A T O G R A F I 
Predstave danes ob 16., 19. in 21. uri! 

K I N O U N I O N T E L E F O N 22-21 
Ž E L E Z N A M A S K A 

Sijajni in vel en a pet film po A . D u maso vem 
romanu 

Borba dveh bratov dvojčkov za francoski 
prestol 

Film v celoti opremljen s slovenskimi napisi 

K I N O M A T I C A T E L E F O N 22-41 
Velika ljubezenska drama dveh stoletij 

P O L N O Č N I C A R 
(Incanto di me2z.tnotte) 

Guido Notari — Germana Paolieri — Nerio 
Bernardi 

Predstava danes samo ob 16. uri 
K I N O rSLOGA T E L E F O N 27-S0 

Samo še danes in ju t r i 
ROBIN HOOD Z A P A D A 

Fantastična zgodba, prežeta z ljubez
nijo in junaštvom 

DNEVNE VESTI 
— A l i so srebrni kovanci po o l i r ve

ljavni ? V prometu se tu i n tam pojavljajo 
tudi srebrni kovanc i po 5 l i r z letnico R 
1929. T i kovanc i so manjši od vel javnih 
Kovancev po 0.50 l i r . Glede teh srebrnikov 
so t rd i l i , da niso vel javni in so j ih mnogi 
odklanja l i kot plačilno sredstvo. Pokra j in 
s k i zak ladni urad opozarja javnost, da so 
.udi t i kovanci zakonito plačilno sredstvo 
kako r drug i , čeprav so kovani drugače. 

— V inograd i kažejo izredno dobro. Do-
čim smo imel i lam zelo slabo v insko let i
no, kažejo letos v inogradi po Dolenjskem 
izredno dobro. če ostane vreme ugodno in 
če ne bo toče, bo v insk i pridelek letos p r i 
bližno tako dober kako r je b i l leta 1917. 
V inogradn ik i se seveda vesele dobre letine, 
k i j i m bo dobrodcšla z last i zdaj, ko gre 
vino tako lahko in dobro v denar. 

— Končno je nastopilo pravo poletje. 
Sele zdaj čutimo, da smo sredi poletja. Cez 
dan p r i t i ska huda vročina in noči niso vec 
hladne. Vročina je sicer dobrodošla kme
tovalcu, ker b i žito lepo dozorelo, vendar 
bi b i lo pa dobro, če bi dež zopet malo na
močil zemljo, ker je že močno izsušena. 

— Požrešen k r a j r u l j . N a d ce l jsk im ma
g is t ra tom je krožil nedavno vel ik k ragu l j . 
K a r se je spust i l na t la, pograbi l goloba 
in odletel s plenom na cerkveni zvonik. T a 
čas, ko je požrešno mesar i l svoj plen je p r i 
letelo čez t r g več golobov. Tako j je pust i l 
k ragu l j prvega goloba i n se pognal za d ru 
g im. Tud i drugo žrtev svoje požrešnosti je 
odnesel n a cerkveni zvonik. Mot i l o ga n i 
prav nič zvonenje i n tudi , k o je slučajno 
pri letelo m imo letalo, se n i dal mot i t i . Po 
tem ko je požrl tudi drugega goloba, je 
sedel še nekaj časa nepremično na zvo
n iku , potem je pa odletel. čim je požrešni 
ropar odletel, so pr i lete l i golobi in vrabc i 
i z svoj ih skrivališč. 

— Zapr isega pomožne policije v P tu ju . 
V P t u j u je b i l a nedavno v preurejeni i n 
lepo okrašeni orožniški vojašnici svečana 
zapr isega pomožne policije ptujskega okra 
j a v nazvočnosti političnega komisar ja 
F r i t z a Bauer ja . Orožniški okra jn i vodja 
poročnik A l tz ieb ler , k i je zaprisegel 40 
mož, je ape l i ra l na nje. naj bodo brezpo
gojno zvesti H i t l e r ju i n nemškemu narodu. 

j Zaprisežene nove pol ic i jske uradnike je na 
govor i l tud i politični komisa r Bauer . 

— Nemški Rde-*i križ v Mariboru. V 
' • r i t k o m bo pr ire jen v Mar i bo ru dvojni 20-
u r n i tečaj Rdečega križa pod vodstvom 
p r imar i j a dr. E rnes t a Bouv ie ra . 

— T rgov inska pogajanja med Slovaško 
in H r va t sko . P r i p r a v a za sklenitev trgo
v inske pogodbe med Slovaško i n Hrva t sko 
so v teku. Poga janja se prično v k r a t k e m . 

— Poročila s ta se g. dr. Tone D e č -
m a n i n gdč. V e r a š a n t i ć . Iskreno če
s t i tamo! 

— Višje deželno sodišče v Banat t i . V 
bivšem jugoslovenskem B a n a t u je b i lo 
ustanovl jeno po vko rakan ju nemških čet 
višje deželno sodišče. Z a predsednika je 
b i l imenovan bivši nemški poslanec v b i v 
ši jugoslovenski Na rodn i skupščini sodni 
svetnik dr. W i l h e l m Neuner. Višje dežel
no sodišče za Bana t ima svoj sedež v V e 
l i k e m Bečkereku. 

— Slovenski ton r i ng k lub jav l ja , da je 
občni zbor, k i je b i l napovedan za ponede
ljek 14. t. m. zarad i tehničnih zapr«k pre
ložen za pozneje. 

— Nesreče. M a r j a n Petek, 18 letni de la 
vec iz L jub l jane , je p r i nab i ran ju l i p o 
vega cvetja padel z drevesa in s i poško
dova l desno nogo in levico. — Posestn i -
kova žena F ran ja M . z Brezov ice se je 
včeraj spr la doma in vsa razbur jena od 
šla na progo, k jer je skočila pod v lak . 
K sreči je strojevodja v zadnjem h i p u 
opazi l njen namen in zav r l lokomot ivo , 
tako da jo je stroj samo malo odbi l . — 
An ton Plečko 50 le tn i laborant g lavne c a 
r inarn ice v L jub l j an i , je na Tvrševi cesti 
padel s t ramva ja in se občutno poško
dova l na s l av i . 

Iz Ljubljane 
— Ij T ramva j ska zveza pred pošto. Cim 

je bi lo določeno novo t ramvajsko postaja
lišče ob »Emoni«, so se l judje začeli p r i 
toževati, da n i več dobre zveze med vo 
zovi , k i vozijo od magistrata i n viškim 
tramvajem. Če se pelješ od magistrata, 
prot i Viču, moraš pred pošto presesti. P o -

Aiiglo-s©v5<et$ki mkt 
Včeraj je bila v Moskvi podpisana pogodba o medsebojni 

vzajemni pomoči 
Rim, 14. ju l i j a , s. Moskovsk i radio je 

včeraj ob 14. objav i l , da je b i l sklenjen z 
Ang l i j o poseben pakt o vza jemni nomoci . 
Pogodba določa vzajemne obveznosti za 
obe državi, da si bosta v skupn i borb i po
maga l i in da ne bosta ske ln i l i n ikakega 
separatnega miru z nasprotn ikom. Pogod
bo sta podpisala komisar za zu lanje z a 
deve Molotov in angleški ve lepos lanik 
Cr ipps . 

Berlin, 14. jul. d. V tukajšnjih političnih 
krogih pripominjajo k najnovejša pogodbi, 
ki sta jo sklenili Anglija in Sovjetska Ru
sija proti Nemčiji, da nima ta zveza nobe
nega vojaškega pomena. Znano je namreč, 
da se đva človeka, k i se drug drugega d r 
žita, ne obvarujeta zaradi tega padca. A n -
glefko-sovjetska zveza pa je vendarle v 
toliko zanimava, ker dokumentira pred 

ce l im svetom, da sta se A n g l i j a i n Sovjet
ska Rus i ja združili v edinstveno fronto 
prot i Ev rop i . B e r l i n s k i politični k rog i sicer 
niso n i kda r dvomi l i , da je C h u r c h i l l p r i 
pravljen izdat i Evropo boljševizmu. D o 
godki pa se sedaj razvijajo tako. da bo v 
sedanji vo jni uničena tako angleška p l u 
tokrac i ja , k a k o r tud i boljševizem. 

Stockholm, 14. j u l . s. Neka j švedskih l i 
stov poroča, da so nastale ve l ike težave 
p r i pogajanj ih angleških i n sov jetskih vo 
jaških s t rokovnjakov glede dobave vo jn ih 
potrebščin R u s i j i za rad i najnovejših do
godkov na vzhodni f ront i . Angleški oficir
j i so i z jav i l i , da spričo sedanjega položaja 
ne bo mogoče sprejet i r u s k i h zahtev i n 
j i h i zpo ln i t i v onem roku, kakor so to za 
hteva l i zas topn ik i Kremija. 

staj aLi šče je v Prešernovi u l i c i i n do d r u 
gega postajališča pred »Emono«, je precej 
daleč. Sprevodnik na vozu, k i voz i p ro t i 
Viču, ne more vedeti , a l i l judje hite čez 
cesto na njegov voz a l i so pa namenjeni 
k a m drugam, zato da pogosto znak za 
odhod, še preden po tn ik i utegnejo pr i tec i 
do voza. Zato morajo čakati p r ihodn j i 
voz, včasih celo do četrt ure. L jud je se
že večkrat predlagal i izboljšanje te t r a m 
vajske zveze pred pošto, a ure jeva lc i 
t ramvajskega prometa in voznega reda 
menda ne najdejo druge rešitve. 

— l j V s i kmetovalci v mestni občini l jub
l janski , rede krave i n posredno a l i ne
posredno prodajajo mleko m l eka rnam a l i 
zasebn ikom morajo pr i j av i t i trošarinske-
m u oddelku mestnega poglavarstva v L i n -
garjevi u l i c i št. 1. L nadstropje, torei v 
kres i j i ob tromostovju, najpozneje do so
bote 19. t. m število k r a v - m l e k a r i c in ko
liko l i t rov mleka prodajo na dan na nave
deni način mlekarnam in sploh potrošni
kom v območju l jubl janske občine. P r i j a 
ve sprejema trošarinski oddelek od pone
deljka do sobote, t. j . od 14. do 19. j u l i j a 
med uradnimi urami od 8 do 13. ure v 
sobi št. 22. Da ne bo nepotrebnih sitnosti 
a l i celo glob i n kazn i morajo b i t i seveda 
vse pri jave zanesljive, resnične in natan
čne! 

— l j Opozarjamo na nocojšnji v io l insk i 
koncert, k i bo ob \ o\ 9. u r i zvečer v v d l k i 
Filharmonični dvu iav i Nas top i l a bo zna
meni ta i ta l i j anska v io l inska vu tuoz in j a 
P i n a Carmi re l l i , ena najbolj nadarjenih, 
najodličdejših umetnic l t a u \ \ k! je dobi la 
lan i v R i i . i u na Paga ni ni je vi pros lav i prve 
in najvišje priznanje. Umetn ica , k i stalno 
koncert i ra v vseh ku l tu rn ih središčih sred
nje Evrope, bo izvaja la izredno lep in bo
gat v io l insk i spored. N a k lav i r ju jo bo 
spreml ja la n;ena stalna spreml jevalka p ia 
n i s tka M a r i j a Sa la . Koncert je pod pokro
vite l jstvom Visokega Komisar i j a ta in tret
j i i z c i k l a koncertov i ta l i jansk ih umetni 
kov, k i se vršijo ob koncu letošnje kon
certne sezone. Predprodaja v kn j i ga rn i 
Glasbene Mat ice . 

VESELI TEATER 
T O R E K , S R E D A , ČETRTEK O B 21. U R I 
V D E L A V S K I Z B O R N I C I 
z n o v i m s p o r e d o m ! 

— l j Vajenci strokovno nadaljevalne šole 
za stavbne obrt i v L jub l jan i naj dvignejo 
spričevala pr i upravi te l js tvu na Grabnu od 
14. do 19. ju l i ja 1941 od 9. do 10. 

—tj Opozorilo telefonskim naročnikom. 
Up rava pošte opozarja vse naročnike avto
matske telefonske centrale, da poravnajo 
naročnino za III. četrtletje do vključno 15. 
ju l i ja . Naročnikom, k i naročnine do tega 
dne ne bodo poravnal i , ho uprava pošte po 
predpisih prav i ln ika telefon začasno i z k l j u 
čila, za ponovno vključitev pa bo vsak tak 
naročnik moral poleg naročnine plačati še 
posebno vključitveno pristojbino 38 L . N a . 
r o fn ik i naj morebitne reklamaci je sporoče 
na telefon 43-07. 

— l j Knjižnica in čitalnica za l judsko- in 
srednješolsko mladino posluje tudi v po
čitnicah vsak delavnik razen ponedeljka 
od 16. do 19. ure v Prečni u l i c i št. 2. Izpo
sojanje k n j i g na dom velja od 20 cent. 
dalje. Svet la in zračna čitalnica je obisko
valcem na razpolago za 2 L m 
kor ist i te ugodno p r i l i ko ! 

Naše gledališče 
O P E R A 

Začetek ob 20. u r i . 

Ponedeljek, 14. julija: P r i t reh mladenkah. 
Red A . 

Torek, 15. ju l i j a : P r i t reh mladenkah. Red 
Torek. 

Sreda, 16. j u l i j a : E r o z onega sveta. Red 
Sreda. 

Zadnjič v tekoči sezoni bodo i g ra l i slo
venski mar iborsk i i g ra lc i drevi ob 20. url 
Kni t t l ovo »V IO MALO« . Po svojem slove-
Čem romanu je sestavi l John K n i t t l d ra 
matizaci jo, k i jo je prevedel in zrežiral 
Peter Malec . B r a l c i epično in dramatsko 
razgibanega romana, prav tako ko t is t i , k i 
ga doslej še niso imel i priložnosti brat i , 
naj ne zamudijo obiska te v vsakem pogle
du svojevrstne predstave. Igra l i bodo N a -
krst , M i l a Dani lova , Kosič, £**rčeva, Ra-
kar jeva, Kra l j eva , Košuta, Blaž in J . B o l -
tar jeva. 

POHIŠTVO 
izdelujem po naročilu 
in izvršujem vsa po
prav i la . — Zorman, 
Ljubl jana, B r e g 14. 

115S 
R A Z G A L J E N 

H R B E T 
z mozol j i je odurna 
pojava in znak nečiste 
k r v i . K r i presnojite i n 
mozolje odpravite z 

rednim uživanjem 
AMBROŽEVE 

M E D I C E , 
k i jo dobite pristno le 
v M E D A R NI , L jub l ja 
na, Židovska ul ica 6. 

32 T 

K A T E R I G O S P O D 
bi posodil gospodični 
100 l i r ? Ponudbe n a 
oglasni oddelek »Slo
venskega Naroda« pod 
šifro j Dobrosrčnost«. 

1183 

Otomane 
L i na m o zopet v ve l ik i 
i zb i r i na zalogi po 
zelo konkurenčni ceni. 

Tapetništvo 

E. Zakrajšek, 
Miklošičeva 34 

C R A V A T T I F I C I O G I U N T I N 1 , V i t Vitruvio 7 - Mi-
l»no. Specialista in eravatte Unte unite e fantasia. i n -
cualcib : l i , sportive, per bambiai. Is ti tu ti e divise. — 
Sciarpe e fazzoletti da eollo per notno e don na. 
Campionario contro zasegno anticipo. 
T O V A R N A S A M O V E Z N I C G I U N T 1 N I , V i Vitruvio 7 
M i l a n o . Izdcluie na poseben način kravate, enotnih 
in r a z n o l i k i h b a r v , sportoe za otroke, zavode i n v o j s k o 
K r a v a t e se De mečkajo. S a l i i n rute z a moške in 
ž e n s k e . Vzorci proti predhodnemu nakazo.. 

Berilijike 
s o l i 
cvent. prej očiščeno rudo išče 
stalno tonske množine, meta lnr-
gično podjetje. — Ponudbe na
sloviti na: Mogse — i Annonzen 
A. G. Zuricfi, pod šifro »Z. B. 
2688«. 4266 



Stran A » S L O V E N S K I N A R O D « , Ponedeljek, 14. julija 1941-XTJL 

Kako bo popisano 
prebivalstvo Ljubljanske pokrajine 

Visoki Komisar je odobril za popis posebna pravi la 
V i s o k i k o m i s a r z a L j u b l j a n s k o p o k r a j i 

n o o d r e j a n a p o d l a g i s vo j e n a r e d b e št. 59 
z dne 5. j u l i j a 1941-XIX: 

Odobrujejo se priključena prav i l a za 
popis preb iva ls tva L jub l janske pokraj ine. 

L jub l j ana , 9. ju l i j a 1941-XIX. 
V i s ok i komisar L m i l i o Oraz io l i 

Pravi la 
1. Dne 31. ju l i j a 1941-XIX bo v vseh o b 

činah L jub l janske pokraj ine popis p r eb i 
va ls tva . 

Vo j ak i i ta l i janske oborožene sile vseh 
s t o p e n j , vštevši K r . Karab in je r j e i n K r . f i 
nančno stražo, so izvzeti od popisa. 

Poda tk i o številčnem stanju i n k a k o 
vostn i sestavi preb iva ls tva o polnoči 31. 
j u l i j a 1941_XIX se zberejo s p o p i s n i m i p o 
l a r n i , t. j . z družinskimi p o l a r n i u i po l a rn i 
z a za j edn iee . Po jem rodbine in zajednice 
j e razložen v splošnem navod i lu št 1. na 
p r v i s trani pol . 

2. N a območju vsake občine opravi jo po
pisova lc i popisni postopek p o d vodstvom 
župana a l i komisar ja i n občinskega ta jn i 
k a . Le - ta sta odgovorna, da ukreneta vse, 
k a r je potrebno za p rav i ln i potek popisne
g a postopka: p o p - ^ v a l c i pa odgovarjajo 
z a p o p o l n o izvršitev svoje naloge, zlasti 
z a popolnost podatkov (t. j . za popis v s e h 
rodb in in vseh zaiednic v občini), k^kor 
t u d i za resničnost podatkov, k i j i h dajo 
popisanci pismeno a l i us tno . 

3. V vsak i občini skrb i ta župan a l i k o 
misa r i n občinski tajnik za izb iro in ime
novanje popisovalcev, k i j i h mora bi t i to 
l i k o , k o l i k o r j i h j e treba za p rav i l n i potek 
dela, t a k o d a se vsakemu popisovalcu n a 
loži popis tnlikerrn števila rodbin i n zajed-
n ic , da ga delo ne preobremenja. P r a v i l o 
m a naj se določi vsakemu popisovalcu po
p i s ne manj ko 100 in ne več k o 150 r o d 
b i n i n z n j c d n i c . 

Ozemlje, n a katerem so nastanjene r o d 
b i n e in zajedniee. poverjene enemu pop i 
sovalcu za popis, je popisni okoliš: ta oko
liš mora b i t i natančno i n določno razme
j e n , da se prepreči vsak de janski a l i m o 
goči poseg v sosedne okoliše in da ne bo 
dvo jn ih p o p i s o v a l i pa k a k i h opustitev. 
Z a r a d i tega se razdel i vse občinsko ozem
l j e na ustrezno število popisnih okolišev. 
Pop isn i okoliši morajo b i t i označeni z z a 
poredn imi številkami. 

4. V g lavnem k r a j u v s a k e g a o k r a j a se 
morajo zbrat i n a okra jnem načelstvu na 
d a n , k i je določen v popisnem razporedu, 
ob 10. u r i župani a l i komisar j i in občinski 
t a j n i k i o k r a j a , da prejmejo potrebna n a 
v o d i l a za i z v e d b o popisa. Nato pouče v 
d n e h , k i so določeni v prej navedenem 
razporedu, župani a l i komisar j i i n občin
ski ta jn ik i popisovalce, ka te r ih služba te
če o d dneva, navedenega v razporedu, k o 
n a j se prično vroča t i popisne pole i n k i 
jim preneha služba brž k o se sestavi » Z b i 
r a l n i p r e g l e d p o p i s n i h oko l i šev « . 

5. Popisne pole je treba vročiti zadnj ih 
pet dV j pred dnevom popisa. Za to morajo 
sfcrbeti popisovnlci . ka te r ih vsak m o r a n a 
praviti n a posebnem obrazcu seznam vseh 
rodb in in zajednic. nastanjenih na območ
ju n j emu dodeljenega okoliša. Ustrezn i 
o b r a z e c i m a naslov »Stanje popisnega oko
liš*«. 

Ob vroč i tv i v s a k e p o p i s n e p o l e mora p o 
p i s o v a l e c dati vsa potrebna pojasni la z a 
natančno i n lažjo izpolnitev te pole; nato 
p o t r d i r odb insk i pog lavar a l i pog lavar z a 
j e d n i e e a l i njegov namestnik s svojeroc-
nfrn p o d p i s o m njen p r e j e m v posebnem 
s t o l p c a >Slanja popisnega okoliša«. 

Popisova lc i morajo p r i j a v i t i rodbine, k i 
so v celoti i n začasno odsotne i z občine, 
občinskemu ta jn iku, a l i mora uradoma i n 
p o podatk ih , k i j i h i m a , i zpo ln i t i ustrezne 
rodb inske pole, 

6. P o p i s n e pole se morajo pobrat i v pe
t i h d n e h po dnevu popisa. T u d i to opra 
v i jo popisovalc i , k i se morajo p r i tej p r i 
liki prepričati, a l i so b i l i odgovori dani n a 
vsa vprašanja in a l i ustrezajo stanju r o d 
b i n e a l i zajedniee n a dan popisa (o po lno
či 31. j u l i j a ; ) poleg tega se morajo p r e p r i 
čati. Če t r e b a po l i s t inah, k i j i h imajo 
s t r a n k e , a l i ustrezajo v pop isn i po l i n a v e 
deni p o d a t k i resnic i . 

Ce b i s t ranke zaradi nepismenosti a l i i z 
d r u g i h upoštevanja v r edn ih vzrokov p o 
p i s n i h p o l n e izpolni le same, mora to sto
r i t i popisovalec p o podatk ih , k i j i h dajo 
s t r a n k e same . 

7. V d n e h . ki sledijo d n e v u p o p i s a , iz
vršijo pokra j insk i p o p i s n i nadzo rn ik i i n 
u r a d n i k i Osrednjega z a v o d a z a stat ist iko 
v v s a k i občini preglede neposredno p r i 
rodbinah, d a se prepričajo o p o p o l n o s t i 
podatkov i n pr i jav i jo pr i s to jn im o b l a s t -
vora v nadal jnje poslovanje pr imere o p u 
ščenega popisa i n odgovorne osebe 

8. Občinski t a j n i k m o r a p o p i s n e po l e 
>proti p r e g l e d a t i , k a k o r se odda j a j o . T u d i 
župan a l i k o m i s a r se m o r a prepričati s po
sameznimi de ln imi pregledi p o p i s n i h p o l 
o popolnosti i n točnosti odgovorov, k i so 
j ih d a l i popisanci . P o l e . z a k a t e r e se u g o 
tovi , da niso p o p o l n o izpolnjene a l i d a n i 
so v r e d u , se morajo v rn i t i popisancem. 
k i j i h m o r a j o s pomočjo p o p i s o v a l c e v i z 
popolnit i a l i sprav i t i v r e d . K o se po l e 
pregledajo i n spravi jo v r e d , se za vsako 
polo sestavi pregledna tabela, k i je v d e s 
nem spodnjem k o t u na notranj i s t r a n i 
pole. 

Z a sestavitev pregledne tabele se m o 
rajo pri posameznih stolpcih upoštevati n a 
slednja navodi la : 

Stolpec 1 — vpisano mora bit i s k u p n o 
i tev i lo D A (elede m o š k i h ) , n a v e d e n i h 
v stolpcu 15 popune pole: 

Stolpec 2 — vpisano mora bit i s k u p n o 
^tcvi 'o D A fcf'cdc ž e n s k ) navedenih v 
stolpcu H pcpi»>nc pole; 

Stolpec 3 — vpisano mora b ; t i s k u p n o 
število v s e h D A vpisanih v stolpcu 15 
popisne pole: 

Stolpec 4 — vpisano mora bit i skupno 
Število N F (clcdc m o l k i h ) navedenih 
v stolpcu 15 popisne poie: 

Stolpec 5 — vpisano mora biti skupno 
število N E (glede ž e n s k ) navedenih v 
stolpcu 15 popisne pole; 

Stolpec 6 — vpisano mora bi t i skupno 
število v s e h N 'E. navedenih v stolpcu 15 
popisne JHAC: 

Stolpce 7 — v p s a n o m o r a bit i s k u p n o 
število m o š k i h , navedenih v stolpcu 6 
seznama B popisne pole; 

Stolpec 8 — vpisano mora b i t i skupno 
število ž e n s k v stolpcu 6 seznama B po
pisne pole; 

Str.lpec 9 — v p i s a n o m o r a b i t i s k u p n o 
število v s e h oseb. n a v c o c i i h v s t o l p c u 6 
seznama B popisne pole; ^ 

Stolpec 10 — vpisana mora b i t i v s o t a 
številk, navedenih v stolpcih 1 i n 7 p re 
gledne tabele; 

Stolpec 11 — vpisana mora bi t i vsota 
številk, navedenih v sto lpc ih 2 in 8 pre
gledne tabele; 

Sto'pcc 12 — vpisana m o r a b i t i v s o t a 
številk, n a v e d e n i h v s t o l p c i h 3 i n 9 p re 
gledne tabele. 

Po k(/Tttancm p o b i r a n j u pr.<pi*»nih pol se 
mora obeinsJci tajnik p o pripomočkih, k i 
j i h ima. prepričati, a l i so bile popisane vse 
hiše i n p o možnosti t u d i g lede v s eh s ta 
novanj. 

9. K o se pregled konča in se p o l e spra
v i jo v red kakor tudi sešita vi j o pregledne 
tabele, primerja občinski tajnik za vsak 
popisni okoliš rodbine i n zajedniee, nave 
d e n e v »Stanju popisnega okoliša« z us t r e z -
n i n i i p o p i s n i m i polarni i n vnese v p o s e b n e 
stolpce tega »Stanja p< »pisnega otkoliša« 
številke iz zadnj ih treh stolpcev preg'ed-
nih tabel. Številke, k i se na ta način p r e -
pišejo v vse sezname, se seštejejo za vsak 
okoliš i n n a t o za vso občino. Seštevek z* 
vsako občino je tre ha n a t o v p i s a t i v p o 
seben obrazec (zeleni obrazec), k i ga je 
treba vročiti d o vštetega 12. avgusta po
kraj inskemu nadzorniku. 

10. K o je dokončan ves poprej opisani 
postopek, mora občinski tajnik uredi t i p o 
pisne pole po vrstnem redu v »Stanju po -
p.sneca okoliša«. 

Pole vsa k ena posameznega okoliša i n 
ustrezno »Stanje popisnega okoliša« se 
m o r a j o vložit i v m a p o , k i i m a n a n a s l o v n i 
strani napisano i m e občine i n z a p o r e d n o 
številko popisnega okoliša. Mape za o k o 
liše se morajo uredit i po nj ih zaporednih 
številkah in zav i t i v enega a l i več z a v o j e v ; 
na v s a k e m i z m e d n j i h mora b i t i n a v e d e j o 
i m e občine s t i s k a n i m i črkami. 

Zavo j i morajo bit i tako napravljen*, da 
je vsebina dobro shranjena. 

Če gre za en sanj zavoj, mora imeti na 
pis: »Edini zavoj«, če je več zavojev, mora 
b i t i na vsakem cd nj ih zapisan ulomek. 
Čigar imenovalec označuje skupno število 
zavojev. Števec pa zaporedno številko vsa 
kega zavoja, na. pr. t a k o : Hmi " / 5 ; 3/s; 4/s; 

Če se smatra za umestno vlažiti zav i j e 
v lesene zabo je , m o r a t a >iti na t e h o z n a 
čeni ime obćme kakor r u d i število zabo j e v , 
enako k a k o r je b i lo rečeno za zavoje. 

Zaboje a l i zavoje prevzame Pokra j in
ski popisni urad. 

O zaboj ih a l i zavoj ih ( k i niso vloženi v 
zaboje) je treba napravit i seznam v d v o j 
n e m prepisu, i z katerecja naj b o d o razv idn i : 

• ime občine števi io predanih zabojev aH 
. zavojev (k ; niso vložen, v zaboje), kakor 

t u d i u r a predaje. Prepis, k i ostane občini, 

m o r a po predaji - prevzemu podpisati pre
v z e m n i k gradiva; prepis seznama pa. k i s e . 
i z d * prevzemniku, mora podpisati občinski 
tajnik. 

11. P o k r a |ms4sj poo i sn i nadzornik i , k i 
p r e j m e j o navodila in k i se j im začne služ
ba na dan. določen v t i namen v popisnem 
razporedu, so podrejeni vod p Pokrajinsko
ga popisnega urada. Poleg nalog, navede
nih pod ročico 7. teh pravi l , morajo oprav
ljati vse druge nadzorovalne posle, k i so 

nalog. Id ao 
B w t i M pap i— J M uradom. 

12. K o občinski popiecri oraeri popisne 
pole popolni jo, pregledajo k i po potrebi 
spravi jo v red, jib P o k r a j i n s k i p o p i s n i 
urad zaporedno in p o d r o b n o preg l eda . T a 
pregled izvrši osebje, k i ga ta u r a d za to 
sprejme in pouči. 

13. P o k r a j i n s k i m p o p i s n i m n a d z o r n i k o m , 
p o p i s o v a l c e m i n revizorjem Pokra ji nsKeaa 
pop i snega u r a d a se priznajo za n j ih d e l o 
d n e v n i c e ; občinskim ••a in ikom pa se p r i 
z n a posebna n a g r a d a : i z m e r a p rve i n d ruge 
se sporoči s posebno okrožnico. 

L i k v i d a c i j a zgora j n a v e d e n i h d n e v n i c i n 
nag rad v i z m e r i , k i i o določi o m e n j e n a 
okrožnica, je pov e r j ena v o d j i P o k r a j i n s k e 
ga pop i snega u r a d a p o preso j i d e l a . k i ga 
je p o s a m e z n i k o p r a v i l opirajoč se p r i t e m 
na poročila u r a d n i k o v O s r e d n j e g a z a v o d a 

p o t r e b n ; . da se ugotovita h i zavarujeta | za s t a t i s t i k o in na preg l ed p o p i s n i h p o l 
p r a v i l n o s t popis« ter natančna in pravo-

Horoskop za tekoči teden 
od 14» do 20. julija 1941 — Tranzit i planetov s stanjem 

Sonca ob rojstvu 
Ljubl jana, 14. ju l i ja 

Kojeni med 22. januarjem in 19. februar
jem v Vodnarja: Ro jen im v p r v i in drug i 
tret j in i se utegnejo zboljšati eksistenčne 
in finančne zadeve. N i izgledov za uspeh 
v l jubezni. 

Rojeni med 20. februarjem In 20. marcem 
v R i b a h : Rojeni v p r v i in drugI t ret j in i 
naj izkor ist i jo sledeče dni , obetajo se j im 
uspehi v kupčijah. Rojeni v zadnji tretjini 
lahko rešijo v tem tednu važna življenjska 
vprašanja.. 

Rojeni med 21. marcem in 20. aprilom v 
Ovnu; Z obvladanjem samega sebe in naj
večjo disciplino se lahko izognete raznim 
motnjam, ki bi bile v k v a r zdravju. 

Rojeni med 21. aprilom In 21. majem v 
B i k u : P r i p raven teden za spremembe živ
l jenjskih pogojev in osebnih razmer, sicer 
p a teden v splcfinem ni ugoden. 

Ko l en i med 22. majem in 21. junijem v 
Dvojčkih: L a h k o napredujete, k e r boste 
ime l i srečo. Vendar je potreben tud i ose
ben pogum. 

Rojeni med 22. junijem in 21. julijem v 
R a k u : N i se bat i i zrednih razočaranj, k e r 

beste lahko odvrni l i zle vplive, dobre pa 
pravi lno i zkor i s t i l i . 

Rojeni med 22. udi jem in 23. avgustom 
v L e v u : V kočljivih položajih bodo spretni 
lahko dosegh uspehe. Za zdravje ugoden 
teden. 

Rojeni med 24. avgustom in 23. septem
brom v Dev i c i : Ugodna doba za uspešno 
opravljanje t rgovsk ih in podobnih poslov. 
Napredek v študiju. 

Rojeni med 24. septembrom in 23. okto
brom v Tehtnici : P r e ž i v e t i b o t r e b a z e l o 
nevarne dneve. Samo dobri življenjski 
s t r a t e g i ne bodo razočarani. 

Rojeni m e d 24. o k t o b r o m i n 23. n o v e m 
brom v škorpijonu: Rojeni v prv i in tret j i 
t r e t j i n i na j bodo v v s e m previdni . Paz i te 
n a z d r a v j e . 

Rojeni med 24. novembrom in 22. decem
brom v S f e l e i i : Znatno zboljšanje v vsem, 
razen v finančnih zadevah in v zadevah, 
k i so v zvezi s protekci jo. 

Rojeni med 23. decembrom in 21. januar
j em v Kozorogn : Teden nezadovoljstva. 
Sreče ne bo n i t i t am, kjer se vam bo zdela 
sama ob sebi razuml j i va . B . K . 

Nov način razdeljevanja mesa 
Do torka se mora vsak odjemalec mesa pri javiti najbliž
jemu al i pa tistemu mesarju, kjer je doslej jemal meso 

L jub l jana , 14. ju l i j a . 
R a z g l a s novega načina razdel jevanja 

mesa je danes že nalepljen po vsem mestu 
i n zbuja posebno p r i gospodinjah z las t i manj 
premožnih slojev splošno zadovoljstvo. T u 
di t a razg las sma t ra naša javnost z a dokaz 
resnega pr izadevanja tako Prehranjeva lne
g a zavoda V i sokega K o m i s a r i a t a k a k o r t u 
di mestnega preskrbovatnega urada, da b i 
b i l a živila čim najbolj pravično razdel jena 
i n s t em tud i najrevnejši sloj i obvarovani 
pomanjkanja . S icer z a meso Še ne bomo 
dobi l i ka r t k a k o r smo j i h dobih' z a d ruga 
najpotrebnejša živila, pač p a bodo tud i z a 
meso vpeljane knjižice omogočale najstrož
je nadzorstvo razdel jevanja mesa, da meso 
ne bodo dobOl samo t i s t i k i j i m je cena po
s t r anska stvar, temveč bo vsaj košček go
vedine po znosni ceni n a razpolago tud i de
lavcu, da se bo okrepčal z Juho i n mesom. 
Upoštevati moramo namreč, da so b ih naši 
manj premožni bv de lavsk i s loj i v prejšnjih 
časih v p r v i v r s t i navezam n a mesno h r a 
no, za ka te ro n i t reba to l iko mas t i i n d r u 
g ih dodatkov ko t z a druge jedi . Z a našega 
človeka je Še vedno goveja juha s koščkom 
mesa najbolj cenena hrana , čeprav nas so
dobna znanost o Živilih i n prehran i uči, da 
imamo dosti d rug ih mnogo cenejših živil, 
k i so prav tako aH še bolj Izdatna h rana 
kot je meso. 

Sicer smo nov i način razdel jevanja mesa 
že podrobno opisal i i n tud i z razg lasom je 
v s a naša javnost že dosti poučena, vendar 
p a zarad i reda opozarjamo Se posebno n a 
razne datume, d a delo v mestnem preskr 
boval nem uradu zarad i zavlačevanja s t rank 
i n mesarjev, k i ne b i o pravem Času i zpo l 
n i l i r a j n i h potreb seznamov, ne b i zas ta 
ja lo. 

Do t o rka , 15. j u l i j a se m o r a v sak odje
malec mesa pr i j av i t i najbližjemu a l i p a ti
stemu mesarju, k jer je doslej j emal meso. 
Najkasneje do tega dne pa morajo tud i z a 
vodi , gost insk i obrat i ter vse civ i lne i n z a 
vodske družine p r i svoj ih mesar j ih nazna
n i t i število oseb, k i so p r i n j ih n a h ran i . 

Do četrtka 17. j u l i j a opoldne morajo me
sar j i predložiti mestnemu preskrbova lnemu 
uradu po t r i izvode vestno in prav i lno i z 
polnjenih seznamov svoj ih odjemalcev. 
P r a v tako morajo vs i zavodi , gos t insk i 
obrat i ter vse civ i lne i n zavodske družine 
do tega dne opoldne preskrbovalnermi u r a 

du p r i j a v i t i število oseb, k i so p r i n j i h n a 
hran i . 

Mesar j i bodo po tem razde l i l i svo j im 
s t r a n k a m knjižice i n s t r a n k e bodo s t e m i 
knj iž icami d o b i v a l e meso s a m o p r i o n i h 
m e s a r j i h , k j e r so se p r i j a v i l e , s a j m e s a r j i 
ne bodo smel i prodajat i mesa t a k i m s t ran
k a m , k i se niso p r i n j i h vpisale. 

Ed ino , če se bodo vse s t ranke natanko 
ravnale po p r e d p i s i h i n t a k o s t r a n k e kot 
m e s a r j i i z p o l n i l i p r e d p i s e do n a v e d e n i h ro
kov, bo mogoča p r v a o d d a j a mesa na ta 
način že v soboto 26. ju l i ja . Posebno pa 
vso javnost opozarjamo, da bo prodaja 
mesa pod najstrožj im n a d z o r s t v o m ter bo 
v s a k d o , k i b i se d v a k r a t a l i ce lo večkrat 
pr i jav i l , strogo kaznovan ter bo z a nekaj 
časa i zgub i l prav ico n a dobivanje mesa. 

Upravičeno smo prepričani, da bo novi 
način razdel jevanja mesa pomi r i l mesarje 

k i prebiva lstvu tar odpr l spet rneflotoo tU 
mesarske stojnice tako revnim, rslmr bo* 
ga tim, Tudi drugi mesarji ao si x do
bro voljo pr izadeval i ustreči svo j im odje
malcem i n niso težkega položaja izkoriščali 
v svoj pr id . P r o t i sebičnim izkoriščevalcem 
z last i revnejšega prebiva lstva so se pa se
veda oblast i bo r i l e i n se še bore z vso stro
gostjo in se bodo še n a d a l j e bori le s se več 
jo odločnostjo. Naši pošteni m e s a r s k i mo j 
s t r i s a m i na jbo l j e vedo, k a k o sebično i z k o 
riščanje r a z m e r škoduje u g l e d u v s e g a me
s a r s k e g a stanu. Z a t o bodo pa pošteni mo j 
s t r i še nada l j e s a m i v a r o v a l i svoj ugled m. 
b r a n i l i čast s v o j e g a s t a n u z v e s t n i m i z 
p o l n j e v a n j e m v s e h odredb i n p r e d p i s o v n a 
splošno z a d o v o l j n o s t p r e b i v a l s t v a i n o b l a 
s t i . Poštenemu d e l u — pošten zaslužek! 

Rdeči križ poroča 
Gospod Pertot Vo j teh i z Akademskega 

kolegi ja naj se z s lasi v naši p i sa rn i r ad i 
nedostavl j ive pošte. 

Pošto naj dvignejo v p i sarn i na M i k l o 
šičevi cesti 22 b: Bar l e Etarko (sin A n Le), 
inž. N iko la jev Miha j lo . Prebor Mat i j a , K o 
l i h An i ca . Hraste l j Jože. dr . Je l en Stanko, 
rodb ina Poljšak iz Šiške. 

V torek ob 11. ur i dopoldne naj se zglasi 
soproga inž. Trošta. da bo dobi la i n i o r m a -
cije o svojem soprogu. 

Namesto venca na grob pokojne ga. 
Trušnovičeve so darovale stranke P o k o j 
ninskega zavoda na B r i n j u 100 L i r R d e 
čemu križu. P l emen i t im darovalcem sa 
Rdeči križ najlepše zahval juje. 

Drobiž iz Hrvatske 
— Člani r imske opere p r i pog lavn iku 

dr . P a v e l i e u . O p r i l i k i g o s t o v a n j a R i m s k e 
ope r e v Z a g r e b u je p o g l a v n i k d r . P a v e l i e 
v p o s e b n i a v d i e n c i s p r e j e l v se n j ene č la
ne, k i je nanje ime l tudi lep nagovor. P o 
g l a vn iku dr. Pave l i eu je na pozdrave o d 
g o v o r i l g l a v n i r a v n a t e l j gledališč v M i 
n i s t r s t v u n a r o d n e p r o s v e t e v R i m u 
P i r r o 

dr. 

K O 1. F I) A B 
Danes: Ponedeljek, M . ju l i j a : Bonaver*-

t u r a 
D A N A Š N J E P R I R E D I T V E 
Kino Mat ica : Pomoćni čar 
K ino Sloga: Robtn Hood zapada 
K i n o F n i o n : Zelcsma m a s k a 
Kino Moste : Srebrna l i s i ca tn PoŠta z za -

p a d a 
Violinski koncert virtnov.rnjV Mrw Ca rmi -

re l l i ob 20.30 v vot iki FuTiarmonlČnl 
dvorani 

D E Ž U R N E L E K A R N E 
D a n e s : M r . Sušnik, M a r i j i n t r g 5, K u r a l t , 

G o s p o s v e t s k a c e s t a 10, B o l i i n e c ded., 
Cesta 29. oktobra 31. 

Vojvoda prodal 
svoje mesto 

N a Angleškem so p-no*.huFi te dn i cerk* 
mesto. Gre za mesto L i t t le^a imptor t v gro
fiji Sussexu, lri je b i l o zasebna flast vojvode 
Norfolskega. Ker se je angle-siki plomonita^ 
znašol v finančnih težavah, se je odločil, 
da proda mesto neki oViržbn, kri trguje z 
nopr^mičnmarnrL 

InserfroJ v tfSlau* Narodu" 

U n nuovo importante avvenimento a Lnbiana — Nova 
pridobitev Ljubljane 

Pogled s k o z i ruševine s t a r e g a n u n s k e g a v r t a p r o t i Kongresnemu t rgu . N a sredi je 
videt i samostansko šolo z vrtne s t ran i ; lev i del te dvonadstropne hiše so tudi že pričeli 
podirat i . Enonadstropno hišo levo ob šoM pa so podr l i skoro že do ta l tn je n a tem 

mestu že prost pogled prot i spodnjemu delu Kongresnega t rga , 

Tito A. S p a g n o l : 35 

IZDAJALSKA P U N Č K A 
R o m a n 

— Dobro, to priznam. Toda smrt grofa Silvia? 
Bodalo ob vznožju stopnišča? Raztrgano pismo? 

— Silvio je lahko slučajno padel po stopnicah. 
Bodalo je lahko kdo vrgel z vrha stopnic doli. 
Ostane torej samo še pismo. To pa ni mnogo 
v primeri z vsemi drugimi indici, k i obremenjujejo 
grofa Piera in njegovega nečaka. 

— Toda grof Karlo je vendar spal v zgornjem 
nadstropju, v nasprotnem delu vile. 

— Od koder se prav lahko pride v grofičine sobe. 
— Da, toda kaJtšne razloge naj bi imel za umor? 
— Tudi njemu je potreben denar. Njegov oče, 

živeč v težkih gmotnih razmerah, mu ne daje toliko, 
kolikor bi mladenič rad imel. Po smrti stare matere 
se je pa položaj bistveno izpremenil. Torej . . . 

— To je vse lepo rečeno. Kaj pa dokaz i?— 
— Če nima dokazov, se justica zadovolji z indic i 
— Da, ker pa govore v tem primeru indici proti 

dvema, mora biti vendar tudi justica v dvomih, če 
ne smatra obeh za pajdaša, kar bi se mi pa zdelo že 
pretirano. 

— To je edini argument v njen prilog. 
— Vidim, da ne zaupaš preveč justica. 
— Posvetni gotovo ne, kajti vse posvetno je pod

vrženo zmoti. Mi ljudje lahko samo prosimo boga, 
naj nam razsvetli um. 

In s temi besedami me je poslal stric Poldo spat. 
Drugo jutro sem bil že zgodaj na nogah in tako 

sem prišel že mnogo prej v vilo, kakor oba sodna 
organa in kolega, ki naj bi opravila obdukcijo. 
Okrog devetih je prišel preiskovalni sodnik s pi
sarniškim predstojnikom in obema zdravnikoma. 
Bil sem presenečen, da nisem videl med njimi tudi 
državnega tožilca. Toda čez nekaj minut se je pr i 
peljal z drugim avtom. Z njim sta se pripeljala komi
sar in gospod krepke postave v dežnem plašču siv
kasto rjave barve. Neznanec je nosil slamnik, torej 
precej nemoderno pokrivalo, potisnjeno na tilnik. 
Najznačilnejši zanj so pa bili dolgi, kosati, zane
marjeni brki. Komaj je bil stopil na tla, ko si je 
z vidnim užitkom prižgal polovico toskanske cigare 
in se vprašujoče, samozavestno ozrl okrog. 

Bi l je Coram. Zoppi, generalni policijski inspektor, 
znan po neštetih preiskavah, k i so ponesle njegov 
sdoves tudi preko naše meje. 

To mi je pošepnil na uho komisar Cara ti. Oči-
vidno je bil zločin v vili Da Camino vznemiril tudi 
generalno policijsko ravnateljstvo, kajti sicer bi ne 
bilo takoj poslalo v vilo Zoppija. S tem, da sta pr i 
padala žrtvi znani artistokratski rodbini in da so 
listi obširno pisali o umoru, je bil ta ukrep opravi
čen. Vznemirjena pa ni bila samo policija temveč, 
kakor sem opazil čez nekaj minut tudi poveljstvo 
Karabinjerjev. T a čas, ko smo se še medsebojno 
predstavljali, je vstopil poročnik Marsico s podpol

kovnikom Karabinjerjev. Morala sta biti že nekaj 
Časa v vili. 

Ob spominu na besede, ki sem jih bil slišal 
prejšnjega dne iz poročnikovih ust, sem le težko 
zadržal nasmeh. Karabinjerji in policija so bili 
torej mobilizirali svoje moči, očividno v medsebojni 
tekmi, in kazalo je, kakor da si oba organa na vse 
načine prizadevata, kdo bo prvi prišel skrivnosti 
do dna. 

Medsebojni izrazi vljudnosti, k i so j ih izmenjavali 
t i možje, so sicer pričali o iskrenem spoštovanju, 
vendar se j im je pa poznala na obrazih največja 
rezerviranost. Vs i so se zbrali torej v salonu, kjer 
so bila prejšnji dan zasliševanja, jaz sem pa ostal 
v veži, da bi malo pokramljal s svojima kolegoma, 
profesorjem Valsijem in dr. Sternom iz Trbiža. 

Dolgo nam ni bilo treba čakati. Državni tožilec, 
preiskovalni sodnik in zapisnikar so kmalu zopet 
prišli in nas povabili, naj j im sledimo v kapelico. 
Le-ta je stala sredi parka in tja so bili prenesli 
oba mrliča. 

Prisostvoval sem raztelešen ju, ne da bi seveda pri 
tem sodeloval. Moja kolega sta rabila za obdukcijo 
približno dve uri in rezultat njunega zelo neprijet
nega dela je v celoti potrdil diagnozo, k i sva jo bila 
postavila z dr. Marchettijem. 

Prav za prav ni bil povzročil smrti grofice Ma 
tilde sunek z bodalom, temveč po tem sunku povzro
čeni težak živčni pretres, kateremu je bilo treba 
pripisati otrpnenje in končno srčno kap. 

K a r se tiče grofa Silvia, n i bilo mogoče ugotoviti 

nič točnega, njegova smrt je bfla nastopila kot po
sledica večkratne fraJrture, a te so bile zopet posle
dica padca. Lobanja bi bila pa lahko tudi udrta ali 
prebita s topim predmetom. V drobovju ni bilo no
benih sledov bolezni. N a levi roki je bfla brazgotina, 
izvirajoča najbrže od precej debele igle. 

Ker je sum glede zastrupi jenja odpadel in ker je 
bila zato mikroskopska preiskava in analiza dro
bovja odveč, sta zdravnika zaključfla obdukcijo, še 
istega dne je državni tožilec izdal pogrebno dovolje
nje in dediči so določili pogreb na naslednji dan. 
Oba mrliča naj bi bila pokopana na vaškem pokopa
lišču, kjer je bila rodbinska grobnica. 

Popoldne je bilo že nrmilo, ko smo zapustili ka 
pelico. Zdravnika sta se odpeljala takoj nazaj, dr
žavni tožilec in preiskovalni sodnik sta odšla v vilo, 
jaz pa nisem imel nobenega razloga več za pr i 
sotnost in zato sem bil prisiljen oditi. 

Jutranja megla se je bila zgostila na nebu v t enak 
zastor oblakov, k i je zadrževal solnčne žarke, toda 
razpršena solnčna svetloba je bila močna in zelo 
topla. V ozračju je visela so parica, Cim sem pri 
spel domov, sem se slekei, oblekel domačo haljo, da 
se nisem več potil, potem sem pa čakal na strica, 
o katerem mi je Catina povedala, da je v župnišču. 
Prišel je k južini, med katero sem mu pravil o pri 
hodu novih uradnih organov in o izidu obdukcije. 
Govorila sva malo, kajti navzoča je bila tudi gospo
dinja. Po južini sem malo zadremal, ker me je bo
lela glava. Stric je pa kmalu odseL 
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